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Coolidge je suh. 
ZAHTEVA, DA SE PROHIBI-

CIJA ŠE NADALJE TOČNO 
SPOLNUJE. 

Washington, id. aprila. 
Predsednik Coolidge je dal 
razglasiti, da on osebno je za 
to, da se Volstead postava ob-
drži, in da je nasproten vsa-
kemu ola jšanju prohibicije. 

Štrajk v New Yorku 
POLICISTI SO S KOLI RAZ-

GNALI MNOŽICO, KI JE 
PROTESTIRALA. 

"Suha dejstva" 
PRISTAŠI PROHIBICIJE ZA-

GOVARJAPO SUŠO V 
AMERIKI. 

New York, 16. aprila. K a J Washington, 16. aprila. Su 
kih 100 policistov je napadlo ;hači so imeli danes svojo be 
včeraj do 10.000 š t ra jkar jev , 
kožuhovinskih delavcev, ka-

I z v a i i i e d n a 
k o n v e n c i j a , 

Kriza v Rusiji 
RUSKI DENAR JE SILNO 

ZGUBIL N ASVOJI 
VREDNOSTI. 

terim je policija preprečila 
vhod v Carnegie dvorano, 

Predsednik je dal tudi vedeti, k jer so bili uradniki Ameri-
da je generalni prohibicijski 
direktor, general Andrews, 
govoril brez njegove odobri-
tve, ko je pred senatnim pre-
iskovalnim odborom izjavil, 
da bi se prohibicija bolje spol-
novala, če bi dobili dobro pi-
vo. Predsednik Coolidge ni 
prepričan o potrebi spremem-
be Volstead postave. Nasprot-
no, privolil je, da se uporabi 
še tri milijone dolarjev več za 
prohibicijo kot je bilo prvotno 
določeno. Ali je ka j nasprot-
ja med Andrewsom in pred-
sednikom, se še ne more do-
gnati . Suhači zahtevajo, da 
Andrews takoj odstopi. Za 
neka j časa se je mislilo, da se 
bo Coolidge izjavil vsaj za 
delno olajšanje prohibicijske 

can Federat ion of Labor pri-
pravljeni poravnat i š t rajk, ki 
t ra ja že devet tednov. 5000 
oseb se je že p re j stlačilo v 
dvorano, in ti so žvižgali in 
zasramovali delavske vodite-
lje. Promet na bloke daleč 
okoli dvorane je bil oviran. 
Neka j policistov je skušalo 
odpreti pot, toda množica jih 
je zagnala nazaj . Prišle so 
rezerve, ki pa tudi niso bile 
močne dovolj, in šele ko se je 
zbralo 500 policistov na me-
stu, se je množica umaknila. 
Medtem je pa v dvorani div-
jal drugi boj. V dvorani so 
imeli radikalci kontrolo nad 
položajem, tako da delavski 
voditelji niso mogli pojasniti 
svojega stališča. Na odru je 

Napad z bombo 
V CLEVELANDU JE HOTEL 
NEKDO RAZSTRELITI VES 

MESTNI OKRAJ. 

Pretekli petek popoldne so 
dobili v Clevelandu, na strehi 

Proti pivu. 
SUHACI TRDIJO, DA JE PI-

VO NAJSLABŠE VRSTA 
PIJAČA. 

Washington, 16. aprila. Su-
hači so dvignili vse moči 

neke hiše na Woodland Ave. danes pred senatnim odbo-
veliko bombo, ki je bila mo-irom, da preprečijo, da se vr-
čna dovolj, da bi porušila cel ne pivo v Ameriko. Suhači 

postave, sedaj je pa izključe- bil predsednik American Fe-
no vsako posredovanje od deration of Labor, William 
strani Coolidga v tej zadevi. Green, ki je mirno stal na 

o— ! odru in poslušal d ivjanje nav-
B O J S P T I Č E M N O J E M . |zočih. Mnogo Šundra je na-

ka jšno sodnijo je stal William ! dvorano Žida Ben Jamingol-
Mclntyre, obtožen mučenja i da, radikalca. 
in uboja — noja. Mclntyre o 
je na sodniji pripovedoval: ČUK N A O B I S K U PRI 
Zgodaj z j u t r a j pretekli petek P R E D S E D N I K U . 
sem se nahaja l na potu proti 
domu, nekoliko pijan. Spom-
nil sem se, da je doma mati 
bolna, in ker ji 
hotel pred oči, 
prenočiti v hlevu za kamele v 
zoologičnem vrtu. Pravkar 
sem potegnil sukn jo s sebe, 
ko začutim silovit udarec na 
prša, ki me je podrl na tla. Ko 
sem se komaj skopal kvišku, 
pa me je že podrl drug močan 
udarec. Nisem vedel, odkod 
to pride. Lasje so se mi ježili 
po glavi. Stegnil sem roko v 
temi, da najdem napadalca, ko 
primem za neka j dolgega, 
tenkega in živega. Držal sem 
z vso močjo. To n e k a j je bil 

Washington, 16. aprila. 
Sinoči ponoči je priletel v 
predsednika Coolidga spalno 

pijan nisem sobo velik čuk, ki se j e vsedel kot j e sedaj 
sem sklenil na s taromodno omaro za pe-! državljani so 

Pariz, 16. aprila. Ruski 
Se'a vrho nega o d b o - červonec" — novi boljševi-

sedo pred senatnim preisko-; . V r f k A i " i ^ i denar, ki se je zadnje dve 
valnim odborom. Prvi je pri- r a J l o v e n s k o L J o b r o d e l - i j e r i p r e c e j dob™ j r ž a l ; n s e 
čal Dr. W. T. Haven, z a s t o p - ne Zveze z t ne 18. apri- j e približal že zlati veljavi, je 
nik protestantovskih sekt, ki ia, je sklenil , da se skli- naenkra t padel v veljavi, in blok hiš, ubila vse ljudi v oko- so trdili, da so tisti l judje, ki 
je dejal, da je bil gostilniški; č e izvanredbr a konvenci- boljševiška vlada se nahaja v j lici in pretresla osrčje Cleve- pijejo pivo, na jhujš i pijanci, 
promet pred prohibicijo zdru- : a g D. ; * sicer v če- z a d r c g a h . Tiskarski stroji so i landa. Mestni detektivi ne ; da kdor pije pivo, dobi obistne 
žen s politično korupcijo, , . / o q ' ."1 1 9 2 6 2 0 P e t z a čel i delovati s polno ; morejo dognati, kdo je bombo lin jetrne bolezni, in da sploh 
gemblanjem in prostitucijo. A e ..* ' ' !paro, ogromne izdaje pap i rna -p r ine se l na streho hiše. Uži-]pivo ne zados tu je pijancem, 
To je vzrok, je dejal dr. Ha- i konvenc i j a 5e vrsi na t e g a denar ja je vlada vrgla na i galne niti bombe so bile sko- j kaj t i ko so bile vse gostilne v 
yen, da želi 45.000.000 članov j omenjeni da i zvečer ob tržišče, da začasno prepreči j ro dogorele. Detektivi iščejo; deželi odprte, so pivci poleg 
protestantovskih sekt v Ame-j pel osmi u r v Sloven-! paniko. Rusi ja zadnje čase : nekega moškega, ki s tanuje v j pive vseeno še popili 165.000. 
riki prohibicijo. Nadal je je skern Narod lem Domu ' ni mogla prodajati , oziroma i bližini, in kivVr-emu je znana 000 galon žganja na leto. Su-
dejal, da evropske državnike | n a gj. Clair Ave p r e c J . e^sportirat i žita v tujezem- izdelava bomb. Toda dognali hači so zlasti napadali pivo, 

' " ' ' so, cla je odpotoval pred tremi j ker se je vrhovni prohibicijski 
tedni. V hiši, k jer so našli glavar izjavil, da če bi imeli 
bombo, se nahaja tvrdka Fred j pivo, bi se dala prohibicija ve-
Schwarzenberger Fish Co. in iiko bolje spolnovati. Zlasti 
15 uslužbencev. Lastnik t v r d J j e napadal mokre bivši kon-
ke se je izjavil, da ne pozna j gresman iz Colorado Keating, 
nikogar, ki bi mu stregel po j eden od "naprednjakov" in 
življenju. Z nikomur ne živi; pristašev La Folletta Na-
v prepiru in nihče mu ni gro-; :protnike prohibicije je zlasti 
zil. Uslužbenec t k o m p a n i - j napadal protestantovski škof 
ie, Wm. Smith, je odkril bom-: Dar ington iz Pennsylvanije . 
bo, potem ko je slišal stopinje j Izjavil je, da je v Pennsylva-

n a 
ikrbi družabna nesreča, ki I na izvan s t v ° . r a d i t e g a tudi denar ja ne 
preti evropskim narodom, ki; v " . , H . . . . p more dobiti, in ker raditega 
se vdaja jo pijači. Ako i m a | r e < f #

m J e : nima kredita v tuj ih deželah, 
prohibicija svoje napake, p.; sojilo $100,(.'00 Sloven- preti ruski vladi ostra finan-
so te napake veliko manjše j skemu Naro inemu D o - č n a kriza, in boljševiška vlada 
kot pa javna prodaja žganja . m u p o 5 ^ 2 P* ^ c e n t a . V s i } a h k o napove vsak čas ban-
Amerikanci se bodo kmalu i j | e W a t i in dc W a t i n i e , ki $ r o t- R l l s k a v i a d a f t e ^ a do" 

1 bro zaveda in se tudi priprav-
lja. Magnati v Moskvi so 

naučili, koliko je prohibicija ».»• • i •• 
, t u - so bni navzo i na zadnn 

vredna. Treba je mnogo mo.- , . , ^ ! . . J 

ralnega prigovora in ostrega i . onvenciji, so opra- j oklenili iskati novih medna-
spolnovanja prohibicije od! v i č e n i , d a s e s l i c le jo . K e r j rodnih zvez, da utrdi jo svoj 
strani vlade, pa se bo dokaza-i je stvar izva \redne važ-! položaj. Boljševiki se boje 
lo, da je prohibicija s i ja jna j .aost i i n n e r. o r e b i t i n o - ' P u n t 0 V v Rusiji, ker bo ljud- po lesenih s topnjicah navzgor aiji traial šest mesecev pre-
stvar za narod. Drugi je go- l e n e g a od ! , lania v a s ' i t v o Z 0 P e t v s o n a " n i e n e k a č r n a P o s t a v a mogarski š t ra jk toda ni prižlo 
voril dr. Cadma«, zas topnik: j ' s ' . . glieo skuša jo utrditi svoj po-i ^ginih. Ko je šel na streho, do nobenega nasilja, ker Iju-
protestantovskih cerkvenih ! P r o s i m > g^ - o v o vs i pri-1 | o ž a j s s o s e c j j ) 2 j , a s t i z Nemči- j je dobil na slednji žakelj, in v ; dje niso imeli pijane, ki bi jih 
občin, ki je izjavil, da ako se d e t e . \/ » l u č a j u p a , d a ; j0j da si zavaru je jo svojo me- jžak l ju bombo, 60 funtov te- naredila neodgovorne. "Pi-
oblaži Volstead postava, d a ! k o n f e r e n c a c b l n i š k e s e j e ; jo. Ruska vlada je vprašala |sko. Bomba je bila zavita v /o je najbol j upijanljivo," se k?ir policija J»i pu.$tJJa.v x km^Jv dcblii nezs« go-; S . H . D o « . _ n c s p s e j m s . Poljsko, E - t c u j o .iv. F inske . posodo, kskor ]:> ;'•.. i v javi! škof Darlington, 
stilne. Na jbo l j zoperno za pogojev in odklone poso- ; z a n o v o pogodbo. Na vsak i imajo za mast. V sredini pa Rekel je da ima za to dokaze, 
prohibicijo je pa govorila : : j} 0 s e j z v p m ( j T , a način pa ima Rusija zelo sla-: je bila kanta, držega galono, Ko je bil misijonar, je baje 
?ouncilmanka Mrs. Helen i jf ' •• be gospodarje. i in v te j posodi 13 palic dina- ! imel opraviti z 48.000 oseba-
Green iz Clevelanda, ki je da-, J - : o n v e n c l J a » e vrs?, k a r 0 m i t a m i ) k j s o b i l e v d a n e ž g 3 l n j U i i n 
nes pričala pred senatom. Iz-1 b o p r a v o č a s n o n a z n a n j e - , F A R M A R O B S O J E N . o — — J so vse nehale piti, toda ne le 
'avila se je, da Clevelandčani no. — John Gornik, v rh . ! Fdwardsvilie, 111., 16. a p r i - ; Z A M O R C I N O S I J O |2C0 pivcev pive je mogel od-
selijo, da se naredi prohibicij- j predsednik. la. Premožni farmar E m i l 1 M U S S O L I N I J A . vaditi te pijače. 
ška postava veliko bolj ostra1 o j Fl icker, iz tega mesta, je bil Tripolis, 16. aprila. Danes 0 — — 

Clevelandski i V C H I C A G O SO MRTVE- danes sodnijskim potom (Jbe-j je odpotoval laški 

rilo v spalnici. Mrs. Coolidge 
se je prebudila, in ko je pred-
sednik naredil luč, sta zagle-
dala veliko ptico. Coolidge 
je vstal in začel preganjat i 
ptiča, dokler ni slednji pri od-

rekla councilmanka Green, 
ia je prohibicija prinesla veli 

prepričani, je j GA IZVOLILI . 

Chicago, 16. aprila. V Chi-
ke dobrote. Današn ja mladi- so volivci izvolili za ne 

prtem oknu zopet 
prosto. 

na je mnogo bolj čednostna 
n vzgledna kot so bili otroci 

pred prohibicijo. Rekla je, 

ski prepirati s svojo gospodi-
njo na 6915 St. Clair Ave. To-

vrat velikanskega noja, ki je I da slabo je naletel. Gospodi-
stal osem čevljev visoko. Ko- jnja, 24 letna Helena Kopacka, 

odletel na | da je danes mnogo m a n j zlo-
č inov . Suhači imajo še štiri 
dni za svoje a rgumente pred 

— Ker se mu je zdelo, da se i senatnim odborom. 
večerja prepočasi kuha, se je o 
začel 24 letni Jos. Malachow-

ki višji urad nekega Francis 
P. Brady, ki je dobil 94.651 
glasov večine nad svojim na-
sprotnikom. Mož je umrl, ko 
50 bili volivni listki že ti-
skani. Volivni odbor sedaj 
ne ve, ka j bi naredil. 

sen. Zal jubl jen je bil v svo-
jo deklo, in radi te l jubezni je 
umoril dva moža svoje dekle. 

liko časa sem držal, ne vem, 
toda baš ko so me moči zače-
le popuščati, sem začutil, da 
postaja vrat mehak. Noj je 
bil mrtev. Bežal sem iz hle-
va, kar so mi moči pustile." 
Izvedenci pravijo, da ima le 
redko človek priliko premaga-
ti noja. Izmed 25 bojev z no-
jem zmaga človek le v enem. 
Dejstvo, da je bil Mclntyre pi 

je vzela kuhin jsk i nož in mu 
ga je zasadila v srce. Mala-
howski je na potu v Mt. Sinai 
bolnico umrl. Ženska se iz-
govarja, da je Malachowski 
razgalil prsa. In jo pozival 
" n a j le sune, če se drzne", in 
da je Malachowski se potem 
spodtaknil in se nasadil na 
nož. Žensko so aretirali. 

Trgovska zbornica v Cle, 
jan, mu je dalo toliko več; velandu je poslala na kongres 
nioči v boju kot če bi bil tre- zahtevo, da se spre jme John-
zen. son natural izaci jska postava, 

; ki med drugim določuje tudi 
! — Mesto je izdalo permit za J sledeče: "Deport i ra se vsak, 
stavbo Slovenskega Delav-; ki ni državljan, in ki je bil 
skega Doma v Collinwoodu 
na Waterloo Rd. Stavba bo 
veljala $78.000. S tem bo do-
bil Collinwood svoj drugi na-
rodni dom 

obsojen radi k ršen ja prohibi 
cije. Deport ira se vsak, ki je 
komu drugemu pomagal priti 

j nepostavnim potom v Ameri 

tral železnice, štiri milje od 
Madison, O. Kot se je pozne-
je dognalo, je mrtva ženska 
Mrs. jel lerson, 82 let stara. 
Nahajala se je 
Boise. Idaho, 

$1.500.000. Pravzaprav ne 
velja mesto nova policijska 
postaja nič, ker je mesto pro-
ialo s taro poslopje in svet za 
i3.OCO.OCO železniški družbi, 
ki gradi novo Union depot. 
Na dan otvoritve nove postaje 
je povabljen vsak Cleveland-
čan, da pride in si ogleda poli-
cijski glavni stan, ki se naha-
ja na P a y n e Ave. in 21. cesti. 
Policija bo fungira la kot go-
stltef) vsem državljanom. 
Ves dan bo na policijskem no-
vem glavnem stanu igrala 
godba, in tudi plesalo se bo po 
raznih dvoranah. Drugi d a n : 
jo j ! Prepeljal i bodo t ja mest-
ne jetnike, sodniki zasedejo" 
svoje prostore in stari policij-
ski duh bo prevladoval v no-
vem poslopju. 

iVussofini i* Tripolis^^Š! NOVICE IZ EtY. MINN. 
domu. Odpotovanje se j e j Rojak Anton Gornik jepre-
zvršilo v silnem deževju. jel od Mrs. Štorkl je lepo veli-
Pred odhodom se je vršil ban- j konočno darilo v obliki krep-

Mrtvo žensko truplo so ket na vojni ladiji. Popoldne j kepa sinčka. Mr. Gornik je 
našli na progi New York Cen- je pa Mussolini revidiral dva j bil ves iz sebe radi lepega da-

regimenta zamorskih vojakov rila, J e v resnici vesel. — Mr. 
v laški službi. Zamorci so bi-1 Auguštin Seliškar je skočil te 
li baje tako navdušeni, da so | dni v zakonski jarem. Poro-

| zapustili vrste in hiteli proti ifti je neko finsko dekle. Vse-
na potu iz | Mussoliniju, katerega so za- kakor kaže, da si bodo Slo-
v Dexter, j deli na rame in ga nosili oko- j venci in Finci močno v žlahti. 

— 1 ri dni so zvezini agenti j Maine. V Chicagi je sedla v j li. i y r a j V e č slučajih pristopi fin-
stražili na Erie železnici po-; N. Y. C. vlak št. 22. Ta vlak | s k o dekle k katoliški veri, 

. _ . William Woods, 3874 n a m r e č če je ženin katoliške-
se je nahaja l en železniški voz j son, O. Ali je ženska padla iz | Central Ave. je stal pretekli! g a prepričanja . Tu je v pri-
alkohola, 1500 galon. Toda vlaka ali je bila vržena iz via- j petek popoldne na cesti in se : meri s prejšnj imi leti jako ma-

ka, se ne more vedeti. Koro-, pogovarjal z dvema ženska-110 porok, dasi je že tu rojenih 
ler pre iskuje skrivnostno za- i ma. Nastal je prepir, in žen- j fantov in deklet mnogo. Kriv-

devo j ske ste nemudoma potegnile j e na delavnem sistemu v 
—Novo ustanovl jeno d r u - | nože iz žepov ter zabodle j rudnikih, in pa visoki stroški 

štvo št. 38. S. D. Zveze imaiWoodsa , ki je kmalu nato i 7 a življenje. Tu ni druge in-
nocoj zvečer ob 8. uri v stari j umrl. Nato ste pobegnili, in j dustr i je kot rudniki. Veliko 
šolski dvorani svojo sejo. Vse policija jih še sedaj ni mogla! mladine odide iz naše okofice 

— Dne 26. aprila bo z vsemi 
slovesnostmi odprta nova gla-
vna policijska postaja v Cle.; staji na E. 73rd St. Na progi j vozi ob 4. z ju t r a j skozi Madi-j 
velandu, ki je veljala mesto 

nikogar ni bilo. Ko so pa pre-
tečem petek prišli suhaški 
agenti iz Olmstead Falls na 
postajo in hoteli odpeljati al-
kohol, so jim to preprečili 
zvezini suhaški agenti ,ki so 
alkohol zaplenili. Vreden je 
$20.000. Nič se ne ve, kdo je 
lastnik alkohola. 
— Zdravstveni komisar v 

članice bi morale biti navzo-
če, ker je treba rešiti mnogo 
važnih zadev, in treba je tudi 

C k v e l a n d u dr. Rockwood je ! izbrati ime novemu društvu, 
izjavil, da sedaj je čas, cla na-i — Bivši governer države 
pademo muhe. Vsaka muha, Ohio in župan mesta Cleve-
ki je sedaj ubita, pomeni de- landa, Har ry L. Davis, je pri-

izslediti. 
— V sredo zvečer, at. 

aprila sc vrši jako važna 
seja društva 'Triglav," 
Članstvo je pro»eno. da se 
te seje vdeleži brezizjeme. 
- Starišem Math Arko, 3852 

setisoč m a n j muh v poletju. Opravljen prevzeti kandida tu- 'S t . Clair Ave. je umrl v nede-
Oaj te mreže na okna in primi-
te za paličico ali muhovnik in 
pobi ja j te nesnago. V korist 
je vašemu zdravju . 

Državni odbor za pomilo-
ščenje je odpustil S3 kaznen-Jru . 

ro za zvezinega senator ja na- ljo zjutraj 3 mesece .star sinko, 
pram sedajnemu senator ju Naše iskreno sožalje! 
Frank Willisu. Willis je na j - ' — V torek popoldne je umrla 
bolj zagrizen suhač, dočim je v Mount Sinai bolnici po krat- § 0 | a v Clevelandu je sv. 
Davis bolj zmeren v tem ozi- ki bolezni Jennie Krašovec, sta-; Stanislava ki ima 2775 učen-

v druge kraje, k jer si poišče-
jo pr imerno delo. Pozdrav, J. 
J. Peshel. 

V šolah elevelandske kato-
liške škofi je se naha ja sedaj 
63.625 učencev, največje šte-
vilo, odkar so ustanovl jene 
katoliške š<i'e. Nad 2000 uči-
teljev in učitelic poučuje v 
teh šolah. Največja katoli-

V tajnik političnih krogih; 
govori, da namerava naš še- ' 

rif Fred Kohler kandidirat i 
2 a governer ja države Ohio na 
republikanskem tiketu. 
— Juli ja meseca se upelje 

"ova zrakoplovna poštna 
oroga" med Clevelandom in 

^ inc inna t i j em. 

ko." Glede te postave se se- i — Dr. Presv. Srca Jezusove- cem v državni poboljševalnici 
ra 48 let, stanujoča na 1055 cev in učenk. Takoj za njo 

daj vrši hud boj, toda vsa zna- j ga, št. 172 KSKJ ponovi igro 
menja kažejo, da postava ne • " ča rovn ica" in sicer v nede-
bo sprejeta. ; l )o 25. aprila v cerkveni dvo-
— Znana banka v Clevelan- j rani v Wes t Pa rku , 

du Union T r u s t C. se je zdru * Dr. Murray Butler, pred-
žila s S ta te Banking & Trus t sednik Columbia univerze 
Co. Nova, združena bmnlca,' 
razpolaga s prano3?tfnjton 
$343.000.000. 

znan sovražnik prohibicije, jo 
bil pretečeni petek gost pred-
se'dniku Cfc&HdgB v Beli hiši. 

v Mansfield, Ohio, nadal jno 
kazen. 25 izmed teh jih je iz 
Cuyahoga county. Med po-
miloščenimi je tudi neki 
George Bradič. 
— Mestna councilmanka 

Mrs. Green je odpotovala v 
Washington, kjer bo pričala 
v prid suhačero. 

—-V torek, 20. aprila, se vr-! Addison Rd. Tu zapušča s o \ pride slovenska katoliška šo-
ši izyanredna delniška seja proga, sina, dve sestri in cnegs i ja s v .Vida , k jer se nahaja 
delničarjev Slovenskega Na- brata. Bivala je v Clevelandu j550 u g e n c e v jn u čenk. 
rodnega Doma v Clevelandu.!28 let, doma iz vasi Podklanc.! 
Glavni predmet tega zborova- fara Sodražiea, kjer zapušča! — v Mount Sinai bolnico se 
nje je ref inanciranje S. N. i dve sestri. Bila je članica dru- .je podala Mrs. Frances Brodnik 
Doma. ' štva sv. Ane, št. 4, SDZ. Po-i iz Collinwooda. Podvreči se bo 
— Jugoslovanske poštne greb vrš i , v 

znamke imamo v zalogi v na-
šem uradu. 

Po- j iz Collinwooda. 
torej zjutraj, j morala operaciji, želimo ji hi-

iBkrsno sožalje sorodnikom, jtrega iri uspešrieffa oztfrsvlje-
vJmjki p'a naj sveti večna luč! n.ja. 
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Naturalizirani državljan in vojaška služba. 
Mnogi natural izirani državljani, ki nameravajo obiska-

ti s taro domovino, so v skrbeh, da-li ne bodo imeli sitnosti 
radi vojaške dolžnosti. V brošurici, ki jo je State Depart-
ment izdal kot navodilo imejiteljem ameriškega pasporta, 
ameriška vlada opozarja na mogočo vojaško dolžnost v de-
želah, s katerimi Združene Države so sklenile natural iza-
cijsko pogodbo, in v onih deželah, s katerimi tako pogodba 
ni bila še sklenjena . 

Natural iz i rani ameriški državjani in osebe, rojene v 
Združenih Državah od tu jerodnih s t a r š e v / bi morali pred 
svojim odhodom v deželo, od koder so oni oziroma njihovi 
starši prišli, ugotoviti, kak je nj ihov položaj, kar se tiče vo-
jaške službe v dotični deželi. 

Izmed dežel, s katerimi Združene Države imajo natu-
ralizacijsko mednarodno pogodbo, so navedene : Belgija, 
Rulgarska, Danska, Norveška, Por tuga l ska in Švedska. 

Kar se tiče dežel, s katerimi Zd ružene Države nimajo 
nikakih natural izacijskih pogodb, Sta te Depar tment opo-
zar ja na sledeče: 

Dočim ameriška vlada ugovar ja temu, da bi bili njiho-
vi natural izirani državljani kaznovani z globami, s prisilno 
vojaško službo ali z zaporom radi neizpolnjevanja vojaške 
dolžnosti, nastale po nj ihovem prihodu v Združene Države, 
vendarle nc more dati n ikakega zagotovila, da n jen protest 
v poedinem slučaju u tegne imeti za posledice odpust kazni 
oziroma odpust od vojaške službe. 

Ameriška vlada pa ne more protest irat i proti kaznova-
nju za katerosibodi kršitev inozemskega zakona, izvršenega 
pred prihodom ameriškega državl jana v Združene Države. 

Natural iz i rani ameriški državljani, ki p r iha ja jo iz de-
žel, s katerimi Združene Države niso dosedaj sklenili nilca-
ke natural izaci jske pogodbe, bi morali zato, pred svojim od-
hodom v stari kraj , vprašati pri pristojni oblasti dotične ino-
zemske dežele, da-li nimajo pričakovati kakih sitnosti radi 
vojaškega ali kakega drugega zakona. 

Med dežele, ki nimajo n ikake natural izaci jske pogodbe 
z Združenimi Državami, spada tudi Jugoslavi ja . Za Jugo-
slovane velja torej splošni nasvet, da je najboljše, da se pred 
svojim odhodom informira jo na jugoslovanskem konzulatu , 
da-li je pričakovati, da bodo imeli kakih sitnosti z ozirom na 
vojaške .zakone. 

Italija je posebej navedeno. Toliko radi primera, koli-
kor radi precejšnjega števila Jugoslovanov iz krajev, ki se-
da j spadajo pod Italijo, na j navedemo nekatere podatke. 

Itali janski podaniki imajo vojaško obveznost od 20. do 
39. leta. Natural iz i rani ameriški državljani ali t u k a j roje-
ni Amerikanci i tali janskih staršev, ki so bili rojeni 1886 ali 
poprej, se lahko povrnejo v Italijo brez drugega, tudi če so 
bili dezer ter j i . Oni nabornega razreda 1886 do 1896 pa so 
podvrženi vojaški službi, razun ako so se pred 30. juni jem 
1920 prijavili konzulatu v svrho nabornega pregleda oziro-
ma pod gotovimi nogoji ako so služili v kaki zavezniški voj-
ski. Člani nabornega razreda 1897 in napre j so podvrženi 
vojaški službi, razun ako na podlagi nabora pri konzulatu 
so bili smatrani za nesposobne za vojsko. 

MATERIN BLAGOSLOV. 

Vlada f rancoskega kralja 
Ludvika XV. je bila v resnici 
usodepolna za Franci jo. Ne-
sreča je hotela, da je ta kral j 
jako dolgo vladal, od leta 1715 
do 1774. Franci ja je zale/Ja 
v silne dolgove. Toda kral j 
s e j e v svoji sebičnosti tolažil, 
da bo katas t rofa , ki se je po-
lagoma približevala, padla na 
kakšno drugo glavo. "Dok-
ler jaz živim, se ne bo ničesar 
spremenilo," ie govoril kral j . 
"Moj naslednik pa na j se po-
tegne iz zagate kakor na jbol j 
ve in zna." Tako je govoril 
nečimerni, neizkušeni mož. 
Odka r je on začel vladati pa 
vse tja do ustanovitve prve 
republike, je Franci ja šla ve-
dno bolj navzdol. Zemlja, ka 
tero so kmet je deloma lasto-
vali, je bila globoko zadolže-
na. Vsakdo ie gledal na kme-
ta z velikim zaničevanjem ra-
di s t rašne revščine, v kateri 
so francoski kmet j e živeli. 
Individualna svoboda je zgini-
la, privatna lastnina ni bila 
varna, ministri in njih plaec-
niki so ravnali z l judmi po lju-
bi volji. Pravice za siromaka 
ni bilo nikjer . Brez svobode, : 

brez pravice, pod najs t rožjo 
cenzuro, je prevladovala stra-
šna revščina. Kmet je s o ž i - i 

veii od ovsa in otrobov, in se 
oblačili v kože. 

Morala v Franci j i je zgini-
la, n e n r a v n o s t v na jbol j ostu-
dni formi je prevladovala pov-
sod. Vse je bilo podkupljeno, 
propadlo, zlasti 'pa gospoda in 
plemcnitaši. Svobodna lju-
bezen je prevladovala, javno 
so se norčevali iz zakonov. 

"Materin blagoslov" je 
i igra, prestavljena iz franco-
š č i n e v slovensko po Jos. Cim-
permanu. Ta igra nam v pc-

jstri luči pokaže razvade, ne-
j moralnost in krivice tedajne 
vsemogočne gospode. Kot v 
vseli drugih igrah, ki jih je 
1 riglav nudil v tej sezoni ob-
činstvu, namreč "Izmajlov", 
"Nebesa na zemlji" in "Teške 

I ribe", je bila tudi igra "Mate-
rin blagoslov" uprizorjena od 
igralcev kot vrhunec popolno-

Isti, kot morejo igrati le dobro 
trainirani in človeško čuteči 

; značaji . 
V prvem de jan ju dobimo 

izvrsten portret sirotnega 
živl jenja tedajnih ljudi na 
kmetih. De jan je nam,pokaže 
prizor v mali francoski vasi, 
več sto milj od P i r i za . Tu je 
živel kmet Lastaulot, silen si-
romak, ki dela kot črna živi-
na noč in dan, pa ne more pre . 

/J® 

D en a r 
pošiljamo t atari kraj. 
G a r u tiram« T« ako poši-
ljate?. C«na, točna, sasaa-
IJivo. 

Poskusite! 

EDINA SLOVENSKA BANKA V CLEVELANDU. 

North American 
ST. CLAIR & E 62nd SI. ODPRTO: 

vsak dan med narod 
č in i bančnimi 

arami. 

ZVEČER: 
med 6, ir. 8. aro pri stranskih 

viaiih ta. po&iljanj« 
denarja. 

vloženega denarja J« pot, 
ki va» vedi samo do a*a« 
banke. POSUJE*. 
eanasljSv*. 

Pridite! 

živeti družine. Poleg tega, 
da je zaničevan še do skra jno-
sti v dolgovih. Brez sredstev 
je, da bi plačal visoko najem-
nino gospodi, ki ga grozi pre-
gnati s zemlje. Kmeta La-
staulota je izborno predstav-
ljal Mr. Frank Verbič, njego-
vo soprogo Mrs. Ivanka Mer-
var in nj i ju hčer, Mrs. Jose-
phine Lausche-Welf . Ti t r i je 
igralci .so dobesedno hipnoti-
zirali navzoče občinstvo, ki je 
čutilo z igralci in s prizorom. 
Bilo je vse tako naravno, 
iskreno videti, da se je zdelo 
vsakomur, da je v duhu pre-
stavljen v dotično vas in go-
vori z nesrečnim očetom, z 
žalostno mater jo in plaho 
•hčerko Marijo. Tekom vseh 
de jan j je društvo "Triglav" 
uredilo pozornico, ves oder, 
okraske tako intimno realno, 
da mora tudi kritik, ki je va-
jen in poučen o gledališki 
opremi, priznati, da ima Tri-
glav s t rokovnjake v te j zade-
vi, ki ne pripravijo odra na 
slepo srečo, pač pa zgodovin-
sko realno in obenem esteti-
čno v pravem okusu. 

Veseli me prav do srca, ker 
sem imel čast biti navzoč pri 
predstavi, pri kateri se igralci 
v resnici potrudijo, da nudi jo 
občinstvu vse svoje najbol jše 
zmožnosti . Kdor ne bi iskre-
no čutil z nesrečnim očetom 
Lastaulotom. Bil je kot bi 
prišel pravi Savojec iz davnih 
dni in skušal modernim lju-
dem pokazati , kako se je v 
onih groznih časih živelo. 
Verbiču vsa zahvala za nje-
gov lep nastop. In njegova 
žena — Mrs. Ivanka Mervar? 
Po njenem nastopu na odru 
moram izjaviti, da če ne bi bi-
la nr, domu skrbna in čuteča 
mati, ne bi mogla na odru s ta-
ko silno nežnost jo predstav-
ljati 'ulogo razžaljene, zapu-
ščene, čuteče kot je predstav-
lja Mrs. Mervar. In n jen 
elas! ' N jeno pe t je ! Maloka-
tero oko v dvorani je ostalo 
suho, ko je sirota mati blago-
slavljala siroto hčerko pri od-
hodu iz rojs tne vasi. Grobna 
tišina v dvorani je dajala igral 
cem in igralkam zavest, da 
l judje visoko cenijo zmožno-
sti igralcev, in slednji so toli-
ko bolj simpatično igrali. 

Marija, hčerka zadolženega 
kmeta, je bila v svoji vlogi ne-
prekosjj iva. N jeno pet je je 
čarobno uplj ivalo na občin-
stvo. Njen čisti, srebrno-či-
sti, proseč glas je bil kot oster 
nož, ki reže srčne rane, vzbu-
jajoč v srcih poslušalcev ne-
opisno l jubezen do matere, 
klicoč na pomoč vodilno roko 
skrbne matere v j e j dolini 
solz. Vodilna roka matere, ki 
svari hčerko pred odhodom v 
""ujino, -pred pokvar jenos t jo 
;n brezbožnost jo sveta. Pre-
malo se danes spoš tu je jo ma-
tere, tisoče otrok je mnenja , 
'a je mati navactna ženska, 
oda kako silna dragocenost 
e v resnici, kdor posluša ma-

terine besede in ostane zdrav 
"•a telesu in duši. 

Kako si ja jno, čuteče je Mrs. 
Welf portret i rala svojo ulogo 
nedolžne hčerke, ki si želi ma-
terinega blagoslova. Zaslu-
žila je v resnici ves ogromni 
aplavz, ki ga j e žela. N j e j 
posebno želim izreči na tem 
mestu na jbo l j iskrene čestit-
ke, želeč še mnogo, mnogo let 
uspeha v slovenski dramatiki , 
želeč, da bi imel se mnogokra t 
krasno priliko diviti se njene-
mu nastopu in pozabiti tre-
nutno duševne in telesne bo-
li. Bila je neprekoslj iva. 

Vendar pa ima Mrs. Welf 
docela vredno nasprotnico v 
dramatiki — Mrs. Jakšič. Obe 
imate krasen talent za drama-
tiko, in obe ste igralki prvega 
reda, odlični, na prvem mestu, 
obe zaslužiti enake lavorike. 
Mrs. Jakšič ima gracioznost 
gibanja in duha, zna izkoristi-
ti svoj lepi glas, katerega 
spreminja minuto iz jeze v ra-
dost, in obratno, kos tumirana 
je vedno tako. spretno in na-
ivno, obraz ti zna nakremžit i 
ali pa zjasnit i enako oblačne-
mu nebu, preko katerega hi-
poma potegne krasna mavri-
ca. Vse to ji garant i ra uspeh. 
Kako dramatično in realno je 
bilo n jeno gibanje, se je poka-
zalo v nastopu, ko se ji hoče 
komander prilizovati. Mah-
nili ga prav po domače' "A 
jaz se vam zakl injam pri svo-
ji šivanki, da vam vselej, ka-
dar vas srečam izpraskam 
oko." Ali ste le za t r enu tek 
mislili, da svoje obljube ne bi 
spolnila, če bi jo komander 
nadlegoval? 

Kot sem že v neki drugi 
krit iki povedal, ima Mrs. Jak-
šič v resnici bogat dar na du-
ši in telesu, jako brhka igral-
ka, ki pa zna hitro zamenja t i 
b rhk?s t v neotesanost . Je 
us tvar jena mimika z izvan-
redno inteligenco. 

Zvest spremljevalec Marije, 
h č e r k i Lastaulotoye, je bil 
vaški pastir Pierrot, katerega 
vloge je tako mojstersko vr-
šil naš pril jubljeni komik Mr. 
Gust Groboljšek. Srce se za-
smeje navzočim, ko pride 
Gus t na oder, vsaka nevolja 
mora zginiti z obraza, kadar 
spregovori Groboljšek. Kaj t i 
n jegove besede so tako doma-
če, tako iskrene, da pozabiš, 
da imaš igralca pred seboj, 
pač pa čutiš, da stoji pred te-
boj originalni Pierrot , origi-
nalni vaški pastir, zal jubl jen 
pošteno v priprosto dekle, 
zvest, iskren, šaljiv in zanes-
ljiv. Kot je bil v prvem deja-
n ju veselo-razposajen, se je 
pokazal v t re t jem de jan ju ori-
ginalno pijanega, a konečno 
jc v zadn jem de jan ju popolno-
ma dovršeno igral t ragično 
ulogo, ko pripelje zblaznelo 
Mari jo domov v naročje sta-
rišev. Mr. Groboljšek pozna 
svojo ulogo do zadn je črke, in 
na fino korekten način tolma-
či smisel in idejo igre. Med 
igralci je on mojster, ki da je 
živl jenju odru, občinstvu pa 
poln vžitek vsega, kar je pri-
čakovalo. Lepa hvala. 'Gust, 
ki si jo pošteno zaslužil. 

Mat t Grdina kot komander 
me navda z veseljem in hu-
morjem, kadarkoli ga vidim 
na odru. On ni samo humo-
rist, pač pa umetnik na odru, 
pripraven portret irat i vsak 
značaj . Njemu, kot igrovodji 
dolguje Triglav največ svoje-
ga uspeha, in Sovenci mu 
moramo biti hvaležni, ker je 
vzgojil toliko dramatičnega 
talenta pri Triglavu, da danes 
ne govorimo samo o "igra-
n j u " pač pa o značajni drama-
tiki, katero goji druš tvo Tri-
glav. Mr. Grdina nenavadno 
dobro razume običaje in šege 
raznih narodov, njih način 
življenja, njih obleke, nava. 
de, itd. Zavidam mu njego-
vo znan je v tem o z i r u / t o d a 
vesel sem, ker to znan je upo-
rablja tako iskreno v korist in 
pouk naroda. 

John Tomažič, ki je igral 
ulogo župnika, je bil pravi 
— župnik, kot so znani fran-
coski - cure's. Mala zame-
njava glasu na nepravem me ! 

stu sicer ni motila splošnega 
vtisa, ki ga je naredil s sicer 
jako finim nastopom. Mr. 
John Grdina kot Andre j in 
Artur je bil per fek ten ljubi-
mec gledališke vrste, in je bil 
zlasti učinkujoč, ko je priha-
jal po stopnjicah v podstrešje 
in ves zamaknjen poslušal kot 
zal jubl jenec divno pe t je deve, 
ki je pričakovala l jubl jene du-
še. 

Mrs. Josephine H a f f n e r je 
bila jako graciozna kot mar-
kiza, in kar moramo n je j pri-
znati je dejstvo, da dovršeno 
portret ira ulogo, kar je zna-
menje n jene f ine inteligence. 

Še eno besedo slovenski 
javnosti . Častitati vam mo-
ram, ker ste zvršili svojo mo-
ralno dolžnost in se odzvali v 
tako obilnem številu vabilu 
društva Triglav in prišli na 
predstavo. Mislim, da vam je 
"Triglav" v obilni meri popla-
čal vašo l jubezen do naših 
igralcev. Galerija in balkon 
sta bila razprodana do zadnje-
ga sedeža, in v orkestr i je bi-
lo le malo sedežev praznih. 
Da taka organizacija kot je 
Triglav obstoji, je odvisno od 
vaše moralne podpore. Na-
rod mora v polni meri sodelo-
vati z društvom z veliko ude-
ležbo. Naravnos t presenečen 
sem bil, ko sem opazoval, ka-
ko krasno dostojno so se lju-
dje obnašali, kako so čutili z 
igralci. Krasen dokaz narod-
nega razuma in dostojnosti . 
Našim ljudem predstavi 
"Triglava" se mora častitati . 

Da ne pozabim! Pri pev-
skih točkah tekom igre je 
spremljal pevce in pcyke na 
glasovirju naš pri l jubljeni zo-
bozdravnik, dr. W m . J . Lau-
sche tako čuteče in ubrano, 
da je on sam mnogo pripomo-
gel k s i ja jnemu poteku igre, 
in seveda v največji meri pri 
pe t ju . Sa j včasih nisem ve-
del, ali bi občudoval fine gla-
sove, katere jc izvabljal dr. 
Lausche iz glasovirja ali ne-
žne glasove, ki so gostoleli iz 
sladkih grl Marije in Marje te . 
Iskrena hvala dovršenemu 
umetniku na glasovirju, dr. 
Lauschetu. 

Dokler imamo "Triglav" v 
naši naselbini, se lahko zave-
damo, da bo slovenska drama-
tika imela častno mesto med 
nami. 

Esculapius. 
y 

CIGAN ZAKLAL CIGANA. 

Št. Jaiiž na Dolenjskem, 24. 
marca. Med Št. Ruper tom in 
Št. Janžom na Dolenjskem se 
jc neka j časa potikala cigan-
ska tolpa Nikolič, doma nek je 
iz okolice Sambora na Hrvat -
skem. Cigani so barantali s 

j konji in obenem seveda izvr-
š eva l i tudi svoj glavni poklic, 
! namreč kradli kakor srake. 
I Vse, kar jim je prišlo pod ro-
• kc, je bilo dobro. Nobene 
j stvari niso zamenjaval i . 

Na praznik sv. Jožefa se je 
zopet pojavil oddelek ciganov 
na Krmelju . Tam so v Pape-
ževi gostilni med seboj baran-
tali in se ž ivahno prepirali, j 
Gostilničar je« kmalu izprevi* 
del, da postaja položaj mučen 
in jih je zato previdno odslo-
vil. Kmalu nato se je zaslišal 
zunaj , kakih 50 korakov od 
gostilne, krik cigank. L jud je 
so takoj prihiteli in opazili na 
tleh cigana, ki so ga drugi ob-
livali /. vodo. Ker ni dal od 
sebe nobenega glasu, so na-
glo vpregli konje, zavili mr-
tveca v r juhe , ga položili na 
voz in se odpeljali z največjo 

nagljco v smeri proti Tržišču. 
Dogodek sam je videlo 

pravzaprav le malo ljudi. Ne-
ki očividec je pripovedoval, da 
je prišel morilec napadenem 
nasproti, potegnil izza škor-
n ja veliko bodalo in mu ga je 
zasadil globoko v srce. Ni-
komur ni pr«šlo na mar, da bi 
o krvavem dogodku obvestil 
orožnike v Št. J ?nžu . N e v e -
rno, ali so se bah ciganov, ali 
pa so bili morda celc mnenja , 
da je bilo to de jan je nekazni-
vo. Sa j je bil tudi Flajs, ki je 
na Svečnico zaklal Lendero 
ta, pred novomeško poroto 
oproščen. Tega pravdoreka 
namreč l judstvo še danes ne 
razume. Ponovno se namreč 
sliši v gosti lni: "Te bom kar 
zaklal, sa j se mi ne bo nič zgo-
Jilo, sa j bom oproščen, kakor 
e bil F la j s !" Tudi cigan se je 

najbrže precej naučil iz Flaj-
sovega zagovora in trdi sedaj, 
da ga je napadel umorjeni , on 
pa da se je samo branil. 

Umor je bil izvršen kmalu 
po 12. uri, a orožniki so zve-
deli za dogodek šele zvečer. 
Ker je bila noč temna in se 
pod Tržiščem kr ižajo pota, se-
veda ni bilo dosti upan ja na 
kak uspeh. Kl jub temu pa so 
vestni orožniki t ako j krenili 
za cigani. In res se jim je po-
srečilo, da so že tekom noči 
dognali, da sta zapeljala dva 
ciganska voza proti Sevnici, 
dva pa proti Št. Ruper tu . 

Ka j sedaj počet i? Brzojav 
in telefon zaprt . Sicer pa to 
5e ni orožnikom brŠžplSČifd 
na razpolago, kar je iz javnih 
varnostnih ozirov silno obža-
lovati in tudi velik škandal . 
Prebrisani naši orožniki pa so 
si znali tudi v te j veliki stiski 
ka j kmalu pomagati . Drugi 
dan je bil sejem v Mokronogu, 
taborišče pri St. Ruper tu . 
Flajdi rano v ju t ro na vlak in 
v Št. Ruper t . Tam so zvede-
li, da so pripeljali p re j šn je po-
poldne v mrtvašnico cigana, 
ki jc umrl na sušici. Orožni-
ki so jadrno odpravili združe-
ni in obkolili cigansko tabori-
šče. 

Toda čuječe cigansko oko 
jih je takoj opazilo. Morilec 
in njegova žena sta bliskoma 
pobegnila čez polje v gozd pri 
Rakovniku, vrla šen t janska 
orožnika Rupnik in njegov to-
variš pa za nj ima. Cigan je 
bežal kot zajec. Eden izmed 
orožnikov je že omagoval, a 
drugi mlajši ni odnehal. Dir-
jal je neustrašeno za njim in 
zavpil, še predno mu je cigan 
izginil v gozdu: "Stoj , sicer 
ustre l im!" Cigan se boji sod-
nika bolj kakor hudič križa 
in zato rad uboga. Čim je za-
slišal s t rašne orožnikove be-
sede, se je takoj vsedel in 
dvignil roke kvišku. On in 
njegova boljša ciganska polo-
vica sta bila prav kmalu v ro-
kah pravice. Morilca so od-
gnali v zapore, ostali cigani 
pa so drugi dan nemoteno ba-
rantali na sejmu, pili in pre- ' 
pevali. 

o 
Vseslovansko akademsko 

društvo. Po inicijativi prof. 
dr. Pavla Popoviča, r e k t o r j a ' 
beograjske univerze, se je po-
novno aktiviralo Vseslovan-
sko akademsko društvo. Cil j 
društva je, kakor znano, zbli-
žan jc di jakov vseli slovanskih I 
držav. 

Denar 
Mi dajemo posojila na drugo 

vknjižbo na hiše. Denar v 24 
urah. 

The Mutual Investment Co. 
520 Soc. for Sav. Bldg. 

Cleveland, Ohio Main 2966 
Ako imate drugo ali tretjo vknjiž-
bo na posestvu, mi jih kupimo. 

POZOR! POZOR! 
Mi i z d e l u j e m o furnesse, k l e p a r s k a 

de la , s p l o š n a p o p r a v i l a , v s a de la iz 
m e d e n i n e in b a k r a . T o č n a p o s t r e ž b a 
ob vHakem č a s u . Se p r i p o r o č a m o t a 
obi la n a r o č i l a . 

Complete Sheet Metal 
Works 

F. J. DOLINAR 
1403 E. 55th ST. 

R a n d o l p h 4 7 3 6 . 

S M A R O 
K O Ž N O 
M A Z I L O 

T o k o ž n o m a z i l o o d s t r a n i bo leč ino , p re-
preči v n e t j e t e r povz roč i , da p o s t a n e koža 
zopet n o r m a l n a . S m a r o w k o ž n o m a z i l o j« 
s p r e t n o z d r a v i l o , k a t e r o r a b i j o d a n e s odli-
čni z d r a v n i k i ' za k o ž n e bo lezn i . P r o d a j a s* 
v l e k a r n a h , do l a r s t e k l e n i c a . P a z i t e , da do-
b i t e p r a v o S m a r o w k o ž n e maz i lo — S m a 
r o w E c z e m a O i n t m e n t . 

SMAROW CHEMICAL CO 
I Z D E L O V A L C I I N P R O D A J A L C I 

428 E. 79th St. Cleveland. Ohio" 

DR. J. V. ŽUPNIK 
6131 S T . C L A I R A V E . 
V K n a u s o v e m p o s l o p j u 

N a d N o r t h A m e r i c a n banko 
V h o d s a m o iz 62 . c e s t e 

G o v o r i m o s l o v e n s k o . 10 let na 
St . Cla i r A v e . 

Jr 
BARVANJE IN 
PAPIRANJE! 

L. Pecheeko in A. Komar 
1059 ADDISON ROAD. 

Randolph 7462 
Izvršujemo vsa v barvarsko 
stroko spadajoča dela v vašo 
zadovoljnost po zmernih cenah. 

(f. m.) 
^ — / / 

PELINKOVAC 
GRENČICA 
Delan in odpo-
slan iz 

ZADRA 

R. 
VLAHOV 

Največja dal-
matinska gren-
čica, ki se lah-
ko kupi in pro-
daja po celi 
Ameriki. 

Edini agenti: 

V. LANG-
MAN Inc. 

97 Sixth Ave. 
VEW YORK. 

N. Y. 

NATIONAL DRUG STOKti 
SLOVANSKA LEKARNA. 

t4l . .v .„ , . VotfuJ St. Clair Ave. in (»1st St. 
— "Lirične pesmi" od Ivan 

Zormana, najnovejše sloven- s posebno skrbnostjo izdulu-
sko književno delo v Ameriki, j jemo • zdravniške- predpise. V 
dobite v našem uradu. Cena zalogi imamo vse, kar je treba 
je $1.00. Rojaki, naročajte! \y najboljši-lekarni. 



Slavni pevci Metropolitan Opera Co. iz New 
Vorka, ki poje jo prihodnji teden v Clevelandu. 

spoznal berača, ki je bil po-
pre j stalni gost v njegovi go-
stilni in ga je že dolgo pogre-
šal. 

V sredo je bil v Mariboru 
zagrebški policijski nadzor-
nik B^rc, da zasliši Simona 
Novaka. Prosil je na jpre j 
predstojnika mariborske kaz-
nilnice, da mu izroči Novaka, 
da ga prepelje v Zagreb. Toda 
predstojnik mu je pojasnil, da 
je to nemogoče, ker nima do-
voljenja od predsedništva viš-
jega deželnega sodišča v 
Ljubljani , da bi smel Novak 
prekinit i svojo kazen. Nad-
zornik.Bere je o tem tako j ob-
vestil vodjo kriminalnega od-
delka zagrebške policije in se 
bo vršila že te dni konfronta-
cija Tomičiča z Novakom v 
Mariboru. 

o 

N A V D 3 E Z N A SMRT. 

So l judje, ki se ne boje no-
bene stvari tako, kakor navi-
dezne smrti. Do zadnjega di-
ha jih muči in preganja skrb, 
da j ih ne bi pokopali živih, v 
kataleptičnem s tanju . Zdrav-
niki se radi tega poslužuje jo 
v izvestnih pr imernih merih 
posebnih sredstev, s katerimi 
se uverijo, če je človek resni-
čno ali le navidezno mrtev. 
Bili so časi, ko so radi tega 
mrličem celo prebadali srce. 

VManches ter so pred krat-
kim v ondotno bolnišnico pri-
peljali žensko, ki je dobila 
kataleptičen napad. Vsi so 
bili prepričani, da je mrtva, 
samo zdravnik dr. Mitchell 
jim je ugovarjal . Št i r inajst 
dni je ležala ženska kakor mr-
tva in,ni dala od sebe nobene-
ga znaka živl jenja. Seveda 
ni ves ta čas čutila niti lakote 
niti žeje. Imela je čvrsto za-
prta usta, n jene nosnice se ni-
so pregibale. Samo zdravniki 
so mogli spoznati znake, ki so i 
pričali da je ženska še vedno; __ č } a n j c a m d r u š t v a s v . 
pri ž ivl jenju. P o l a g a h j o ^ j , . ^ , , . Slovenske Dobro-

delne Zveze se naznanja , da 

umorjenega Zoretiča imela 
intimno razmer je z nekim 
Pavlom Bernetičem, katere-
mu je bil pokojnik zelo na po-
ti. V sporazumu s svojo l ju-
bimko je iz zasede ustrelil 
Zoretiča. Za zločin pa je ve-
dela tudi pastorka Zoretičeve 
vdove Mari ja Klič. Žandar-
merija je takoj aretirala Ber-
netiča, Zoretičevo vdovo in 
n jeno pastorko. Vsi tr i je so 
po kra tkem obotavl janju pri-
znali zločin. 

Umrl i so v Ljubl jani . Zad-
nje dni so bili javljeni sledeči 
smrtni s lučaj i : Mari ja Černi-
la, žena žel. služitelja, 54 let ; 
j a n k o Kump, vpok poručnik, 
50 let; Valentin Selan, sin 
služkinje, 7 mesecev, Ivan Sa-
lomon, sin posetnika, 2 leti; 
Ludvik Levstik, žagar 22 ' let ; 
Avgust Repotočnik, sedlar, 
38 let; Ju r i j Pfe i fer , inšpek-
tor fin. kontrole v p. 73 let ; 
Jakob Munda, dež. sodn. svet 
v p. 76 let; ing. Mohor Pi rnat , 
dvor. svet. v p., 63 let; Franc 
Sveteč dninar, 55 let; Marija 
Štern, žena zidar, delavca, 48 
let; Evgenila Klemenčič, hči 
sprevodnika, 2 meseca; Ign. 
jug , jermenar, 49 let; Marija 
Zaletel, mest, uboga, 86 let ; 
Maks Herksl, zav. uradnik, 
28 let; Teodor Starčnik, za-
sebnik, 25 let; Milan Kralj , 
sin služkinje, 8 mesecev; He-
lena Krivic, bivša služkinja, 

49 let; Terezija Žabjek, za-
sebnika 76 let; Frančiška Žni-
daršič, posest, žena, 42 let; 
F ran ja Kastelic, krojačeva 
žena, 49 let; Cirila Podlogar, 
hči posest., 4 mesece; Maks 
Winter , bivši mesar, pom., 
50 let; Franc Muller, hiralec, 
30 let; Franc Zore ; pošt. 
uradnik, 58 let ; j e r a Neko-
var, postrežniea 73 let; An-
ton Lenarčič, dvorni svet, v 
pok., 69 let. 

Stanovanje 
13906 Argus 

(46) 
pet sob se da v najem. 
Ave. Collinwood. 

ali Hrvatico 
veselilo z menoj 
1397 E. 45th St. 

S l o v e n l y 
bi rada dojjna, do£?l 

skupno 
katero bi 
stanovati. 

(47) 

Delo dobita 
dva dobro moška, da prodajata zemlji-
šče blizu Lake Shore Boulevarda, kjer 
hitro raste nova slovenska naselbina. 
Mož, ki rad dela in se ravna po navo-
dilih naredi več kot $50.00 na teden. 
Oglasite se pri Mr. Vejlupek, 1227 
Prospect Ave. Room 805, od 10 do 12 

® r 
m 
fa) 

ure dopoldne. (40) 

Hiše naprodaj 
$8500 hiša 11 sob, za 3 družine, blizu 
S'ta'nnard in E. 53rd St. Velik lot, ta-
koj $3000. 

$5700 hiša 7 sob, moderna, na E. 
72nd St. blizu St. Clair Ave. Takoj 
$2500. 

$8700 moderna hiša za tri družine, 
dve zidani garaži, na E. 160. St. blizu 
Holmes Ave. Takoj $2700. 

$7500 hiša 6 sob. moderna, na Cor-
nelia Ave. Takoj $2200. 

$11,000 hiša za dve družini, 10 sob-
modema. Samo $4000 takoj, na Bay-
liss Ave. Vprašajte za McKenna, 1383 
E. 55th St. Odprto zvečer. (47) 

Otroška postelj, 
železna, skoro nova, se proda po jako 
nizki ceni. 1048 E. 71st St. (46) 

Soba 
sc da v najem. Kopališče in elektrika/ 
Vprašajte na 1264 E. 59th St (46) 

Dve Kisi naprodaj 
Dve hiši na enem lotu, vsa-

ka hiša ima osem sob, in vsa-
ka hiša za dve družini in zida-
nim garažom, ki meri 12x16. 
Naproda j tudi velika stiskal-
nica za grozdje in električni 
mlin, vsa priprava, šenda za 
sušenje mesa in še ena velika, 
zidana šenda. Vpraša j te na 
1039 E. 61st St. 

(52) 

Ford Ttruck naprodaj 
zaprt, se proda po zelo nizki ccni. 
Vprašajte pri Grdina Hardware Co. 
6127 St. Clair Ave. (x) 

I 

NAŠA VLOŽNA KNJIŽICA JE VAŠ 
KAPITAL. NABAVITE SI JO. 

VLOGE NA 

SPECIAL INTEREST ACCOUNT 

obrestujemo pp 4% pričensi s prvim 
vsakega meseca. 

frank Sakser S ta te Bank 
82 Cortlandt St. New York, N. Y. 

I 

FRANK J. LAUSCHE, 
====================== odvetnik 

I v. 
8 
I 

Cez dan se oglasite na: 
1039 GUARDIAN BUILDING 
Ob torkih in četrtkih zvečer 
od 6:30 do 8. se oglasite na 
6121 ST. CLAIR AVENUE. 

Tel. na domu: Randolph 7510 
Tel. v mestu: Main 6530 

Hiša naprodaj 
za dve družini, na 14012 Thames ;:ve. 
Prva hiša od E. 140. ceste. T;ikoj 
$2500, drugo na lahka odplačila. Vpra-j 
šajte na 6311 St. Clair Ave. (-17) 

I 

pred nosnice malo odgledalce, 
ki se je radi diha vselej oro-
silo. Na ta način so spoznali, 
da ženska še vedno živi, če-
prav napravl ja vtis, da je mr-
tva. Na razne draž l ja je pa 
bol nično telo ni nikakor rea-

S t a n o vanje 
se da v najem, šest sob. Vprašajte na 
1172 E. 581 h St. (46) 

Pet s o b 

je umrla članica Jennie Kra-
šovec, s tanujoča na 1055 Ad-
dison Rd. Opozar jam člani-
ce, da se gotovo vdeležite po-
greba, ki se vrši 20. aprila, ob 

mroir,• > w - v M-! pol 9. uri z j u t r a j iz hiše žalo giralo, zdravniki so napravili J . — h „ 
par poskusov celo z vbrizga-
vanjem pod kožo, toda ženska 
je ostala trda in se je sama 

Z A G O N E T E N U M O R BO- deti večmesečno kazen radi 
G A T E G A B E R A Č A . . tatvine. Težišče težavne pre-

iskave o skrivnostnem umoru 
2 e 13. oktobra lanskega le- neznanega berača se prenese 

ta so našli, kakor smo svoje- tako v Maribor in jc upati, da 
časno poročali, na livadah bo zadeva kmalu popolnoma 
§i'o{'a Kulmer ja v Krugih tru- pojasnjena . 
Plo umor jenega berača čegar Umor jen i berač je po naj-
^ e ni ugotovljeno. Pre iskava novejših ugotovitvah zahaja l 
J-e takoj dognala, da je bil iz- | svoječasno stalno v Uzurovi* 
Vr§en na njem roparski umor, Jčevo gostilno na sejmišču v 
y endar pa se kl jub marljive- Zagrebu. Po izjavi gostilni-

zdramila iz kataleptičnega k r 
ča šele čez š t i r inajs t dni. 

V Dublinu pa jc živel svoj-
čas polkovnik Townsend, ze-
lo pameten mož, ki je sam s 
seboj provajal zanimive pre-
izkušnje . Znal sc je tako ob-
vladati, da je mogel neverjet-
no minimalno znižati bi t je sr-
ca. Večkra t je ljudi prestraši] 
s svojimi eksperimenti . Žila 
na zapest ju je skora j popol-
noma prenehala biti. Polkov-
nik se je v tej rčs občudova-
nja vredni umetnost i vadil 
tako dolgo, da se je izuril po-
polnoma. Nekoč, ko je po-
skušal svojo vse obvladujočo 
voljo, pa mu je srce res popol-
noma zastalo. Mož je umrl, 
telo sc mu jc ohladilo in od-
nesli so ga v grob. 

"I111 poizvedovanju .zločincev 
^ ' g e mesece ni posrečilo iz 
slediti. 

Carja jc bil bled in zelo slabo-
ten, imel pa je v svoji denarni-
ci nenavadno veliko denar ja . 

Šele sedaj je prišlo v xago- j Gostilničar je mnenja , da naj-
"etni dogodek malo več luči j m a n j 50.000 Din. Ravno radi 

vsa znamen ja kažejo, da so i tega mu je nekega dne nasve-
(^blasti na pravi poti. Zagreb-

policija je namreč te dni 
'•^tirala nekega Tomičiča iz 
:0yinca, ki . se je že dolgo 

toval, na j mu pred dvema pri 
čaroa izroči denar, da ga na-
loži v Srpsko banko, kamor 
ga je nalagal tudi 011 sam 

Vrival in sc znal vedno spret- Berač je bil s tem načrtom po 
n ° izogniti nevarnosti , ki mu polnoma zadovoljen in je iz-
, c bila stalno za petami. Na 1 javil, da bo izročil svoj denar 
Policiji je Tomicič kmalu pri- i gosti lničarju že naslednjega 

tla je sodeloval pri umo-j dne. 
m berača, • • 1 • < 1 H P r f P p p M p 

izjavil pa je ob-1 Od takrat pa se berač ni več 
je glavni krivec vrnil v Uzurovičevo gostilno 
Simon Novak i z in*so ga šele čez neka j tednov 

( j a š k e Slatine, ki pa sc. na- j našli umor jenega na Kulmcr-
sedaj v zaporih maribor-1 jevih livadah. Gostilničar 

v ' sodiSCa, k j e r ima odse-i Uzurovič je v mrtvecu takoj 

c n e m , da 
Pravzaprav 
KOP 
h 

IZ DOMOVINE. 

sti. Dolžnost je vseh, da se 
udeležite. B. Bradač, tajnica. 
— V petek ob 1. uri je umrl 

Louis Miklič, star 31 let, do-
ma iz Velikega Vidma na Do-
lenjskem. V Ameriki je bi-
val 12 let. Bil je član dru-
štva sv. Jožefa, št. 169, K. S. 
K. Jednote in društva Mir, št. 
142 S. N. P. Jednote . T u k a j 
zapušča žalujočo soprogo in 
dya sinova, stara štiri in tri 
leta, v starem kraju pa stari-
še in dva brata. Pogreb se 
vrši v pondeljek z ju t r a j iz hi-
še žalosti na 18911 Killdeer 
Ave. na Calvary pokopali-
šče.. Sorodnikom izrekamo 
naše iskreno sožalje, ran jke-
mu pa večni mir in pokoj! 

Podpirajte trgovce in 
podjetja, ki imajo oglas 
v našem listu. 

se odda, kopališče. 
933 E. 140th St. 
E. 68th St. 

Stanovanje je na 
Poizve se na 1126 

(46) 

Kadar se selite 
pokličite 

John Oblak 
1161 E. 61. St. 

Tel. Rand. 2176-J. (x-26) 

Proda ali v rent 
da čedna hiša za eno družino na 

Poglejte, kako ga je 
zdelala slaba cigara 

Da se vam ne zgodi kaj sličnega, kadite 

MANUEL ali WEBSTER CIGARO 
ki razširjajo prijeten vonj okrog vas in katero boste 
s pravim užitkom kadili. 

BAER-WOLF CO. 
416 W. Superior Ave. Tel. Cherry 3396. 

JACK VIDMAR, slovenski zastopnik. 
t | j 

19303 Pawnee Ave. Nottingham. Lo t i / v 
na vogalu, blizu kare. Jako ugodni 
goji za predajo. Natančnejše se izve 
v uradu tega lista. Vprašajte za Mr. 
Debevca. x-) 

Jos. Likar 
Napisi, kulise, s l ikanja 

Naša posebnost je s l ikanje 
odrov. 

1014 Addison Rd. Rand. 7589 
Cleveland, Ohio. ( x l 5 ) 

O 
O 
O 

o 

Društva, pozor! 
Spomladanska sezona je zopet tu. Izberite si za piknike pro-

stor, vkjer je lep gozd, gosta senca'in plesni prostor. V najem se da 
prostor za piknike in izlete. 

ANTON VERBIC 
PainesvjUe, K. F. I). No. S Uo\ 17, Telefon Lerov 8 ali pa pri 

Rogel & Laušin, 6407 St. Clair Ave. 

i f 

Skrivnosten umor po dveh 
letih or! kr i t , Po vesteh i z Su-
Šaka so bili te dni aret irani 
krivci težkega zločina, izvrše-
nega pred dvema letoma v šu-
mi Dvor v bližini Je len ja . 
Dne 16. decembra 1923 so na-
šli vaščani sredi omenjene šu-
me truplo posestnika St jepa-
na Zoretiča i/. Je lenja . Ko-
misija jc ugotovila, da je bil 
Zoret ič /.avratno ustrel jen iz 
lovske, puške. Zadet je bil v 
glavo in je smrt nastopila ta-
koj. Vk l jub vsem naporom 
policije in orožništva pa sto-
rilcu niso prišli na sled. Po-
vodom službene inšpekcije pa 
jc poveljnik žandarmer i je 
vnovič odredil preiskavo, ki 
jc imela sedaj povoljen uspeli. 
Dognalo sc je, da j t žena 

M A L I O G L A S I 
Opremljena soba 

se da v najem enemu ali dvema mirni-
ma fantoma. 1012 E. 63rd St. <4U> 

Cementna dela 
tlakaajc in d«ug». vam i/vrši spodaj 
podpisani točno in po zmerni ccni. 
/g las i te sc pri Igiiiis Jeric, 6011 Bonna 
Ave. od ti. do 7. zvečer. (40) 

G r o c e r i j a 
in mcsnieu naprodaj. Jako dober pro-
met. Proda se zcbrpoccni. Za naslov 
se poizve v 'uradu tega lista. (48) 

Candy prodajalna 
sc proda. Jako 
šajte na 640 E, 

dober prostor. 
13(5th St. 

Vpra-
(48) 

Soba 
se da v najem. Ima svoi vhod in vse 
ugodnosti. M43 E. 63rd St. (48) 

Dva fanta 
poštena, :.c sprejoiticta nu hrano m 
stanovanje. Naprodaj je tudi več ka-
nalckov. 989 E. 63rd St. (48) 

Več kanal^kov 
jc naprodaj. Najbolišc vrste in po 
urijni/ii cettf. <i'ira"fttii'ijni pevci. John 
Skufcu, 1019 E. 33td St. zgojej. 

(40) 

VAŽNO ZA ONE, KI NAMERAVAJO 
POTOVATI V STAKI KItAJ. 

Čimbolj so približujemo mesecu ma-
ju, tem večje je zanimanje med naši-
mi rojaki za potovanje v stari kraj. 
Marsikateri rojak, ki se je leta in leta 
trudil v Ameriki, namerava iti v svo-
jo domovino in, ako se mu bodo tam-
kajšne razmere videle povoljne, osta-
ne v svojem rojstnem kraju, mnogo 
je pa onih, ki bodo šli obiskat svoje 
drage ter se |w> par mesečnem obisku 
vrnili, polni dobrih spominov, nazaj 

Ameriko. 
Vsakdor, ki namerava potovati, si 

želi ludi udobno in prijetno potovanje, 
,ojti le tedaj, ako je potovanje brez 

noprilik in sitnosti, ima poinik zadoš-
čenje za svoj potrošeni denar ter se z 
veseljem spominja svojega potovanja, 
v nasprotnem slučaju pa mu preradi 
pridejo na misel stroški, ki povzročajo 
nezadovoljstvo. 

Da bo Vaše potovanje torej tako, 
kakor si k a sumi predstavljate in želi-
te. je v Vašo korist, da sc obrnete na 
našo Ivrdko in njej i/ročito zadevo Va-, 
šeicu potovanja. !\ii Vam bomo poma-l 
gali z nasveti, pomagali pri nabav i 
potnega lista, preskrbeli PERMIT iz 
Washingions. to je za one, ki niso 
ameriški državljani a se lahko s Pcr-
mitom v teku enega leta nemoteno po-
vrnejo v Ameriko. Dalje V;fm bomo 
oskrbeli Vašo prtljago in, kar je glav-
no. rezervirali na parniku za Vas 
kabino lia najboljšem prostoru. 

Povpraševanje za kabinami je že se-
daj veliko in pozneje, to jc, mesoca 
maja in junija l>o pa še večje. Da Vam 
bomo v slanu rezervirati dobro kabi-
no na parniku, ki ^i ga izberete, Vam 
svetujemo, da pridete čim prej v naš 
urad, da se pogovorimo glede prosto-
ra in glede drugega, kar je potrebno 
za potovanje. Mi želimo, da se Vi še 
pred svojo odločitvijo seznanite z vse-
mi potrebnimi uavodili in pojasnili o 
potovanju, ker potem Vam bo mnogo 
iažjo se. odločiti. 

"/,;) vsa tozadevna pojasnila in na-
vodilu se obrnite na: 

JOHN L. MIHELICll CO. 
(>303 St. Clair Ave. 

Obrnite 'so na to Ivrdko tudi, kadar 
pošiljate denar v stari kraj. ali kadar 
ieiitc dobiti kakega sorodnika iz sta-
rega kraju. 1 . 

( M o ) , 'A 

PRIPOROČILO. 
Ali ste mogoče namenjeni graditi no-

vo hišo. ali preurediti staro. Mogoče 
nameravate graditi garažo? Mi delamo 
vse, kar spada pod mizarsko in zidarsko 
obrt. Obrnite so s polnim zaupanjem 
na 

FRANK KOSEC & CO. 
STAVBENIKI 

1069 E. 72nd St. 

Ustavite kašelj! 
Rabite naš White Pine m Cod Liver extract! Je 

jako blagodejen za odpomoč proti kaši ju, prehladu, 
bronhitis, prehlad v grlu ali zoper hripavost. 

Poskusito 50c steklenico Krivan'a White Pin« 
Syrup z Cod Liver extract, kot uspešno zdravilo za 
mlade in stare. 

Naprodaj dobite samo pri nas: 

K r i v a n D r u g C o . 
3156 E. 9'Jrd St. 8002 Ur./on Ave. 

CLEVELAND, O. 
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"No, pobič", je rekel S <es, 
ko je pogledal na uro pri Sve-
tem Andreju , " skora j sede 1 

Stopiti moraš! Ali, nika. mi 
že sedaj ne zaosta ja j , ti La-
za r ! " 

Gospod Sikes jc ( 
opominu potegnil svojega ma-
lega spremljevalca nemilo za 
roko. Oliver je bolj tekel 
nego hodil, da bi ostal k v ! • 
mogoče vštric z razbojrui ••> 

S to naglico sta hiteli) d 
ler nista imela za saN o la 
Hide-Parka in prišla v 
s ington; tu je začel S i U o-
žne je korakati , da ju ^ 
prazen voz, ki je še! r a 
nj ima. Ko je videl na i -.ir 
napis "Houns low", jc a! 
voznika tako ul judno, '.or 
se mu je pač dalo, ali jih : bi 
popeljal do Isleworthn. 

"Skočita na voz", j? i el 
mož. "Je to vaš fant -

"Je, moj fant" , je od govo-
ril Sikes, pogledal osti Oli-
vera in je vteknil roko t akor 
pozabečki v žep, k je r j.- nel 
pištolo. 

"Oče hodi zate malo prehi-
tro, ka j ne, m o ž a k a r ? " j«: 
šal kočijaž, videč, da j•• Oli-
ver ves iz sape. 

"A, nič, nič", je vteknil 
Sikes odgovor vmes. " j va-
jen. Na primi me za roko. 
H o p ! " 

S temi besedami jt- p-
gel Oliveru na voz; vo. n je 
pokazal kup vreč in r re-
kel, n a j leže nan j in sc jči-
je. 

Ko so prišli že mimo >!i-
kih miljnikov, je bil < liver 
čezdaljebolj radoveden, kam 
namerava ž nj im i ^uv 
spremljevalec. Kensington. 
Hammersmi th , Chi; . c; 
Kew Bridge, Bren t fo r 
vse za nj imi; in vendar > 
tovali še vedno, kakor ;o 
se šele odpravili. Nape led 
so prišli do krčme "Kov. ja in 
konj i " po imenu, in m 
n jo je bilo videti kakor da 5e 
cesta cepi. In tam st i >z 
ustavil. 

Sikes je skočil zelo uri > z 
voza in je držal 01 s 
čas za roko; hi tro je >. . il 
še njega, ga srdito pogle i in 
se potolkel s pest jo na zelo' 
značilen način po sfrar, ketn 
žepu. 

"Srečno, fan tek" , je rekel 
voznik. 

"Trmas t je", je odgovoril 
Sikes in sunil Olivera "tr-
mast je! /V^ado ščene! N i car 
mu ne zameri te ." 

"Jaz ne ! " je odgovoril oni 
s topajoč na voz. " š e lep dan 
se je naredil, navsezadi je." 
Pa se je odpeljal . 

Sikes je počakal, da jc bil 
že dobro daleč, pojtem j r 
Oliveru, na j se malo raz.idecla, 
če hoče, in ga je peljal /• . et 
naprej . 

Nedaleč od krčme sta kre-
nila na levo roko, potem -ta 
mahnila po s t ranpot i na ie 
no, hodila dolgo, prišla u mo 
marsikaterega lepega vrta in 
gosposke hiše na obeh ra-
neh pota, n e da bi se us ta . i i a, 
nego samo za požire va, 
dokler nista dospela do mesta, 
k j e r je videl Oliver na neki 
hiši s precej velikimi črl ami 
zapisano " H a m p t o n " . T u k a j 
sta se potikala neka j ur po po-
ljih. Nazadn je sta se vrnila 
v mesto, in zavila v starii k o ' 
krčmo s preperelini in / ri-
sanim Izveskom; šla sta v ku-
hin jo in Sikes je u k a / a l pri-
nesti ka j za obed. 

Kuhin ja je bUa stara, nizka ; 
luknja z močnim t ramom po i 
sredi s t ropa; okrog ognja klo-l 

pi z visokimi nasloni, na njih 
je sedelo neka j možakov v jo-
pičih, ki so pili in kadili. Za 
Olivera se sploh niso zmenili, 
in ka j malo za Sikesa; in ker 
se je tudi Sikes ka j malo za-
nje brigal, sta sedela on in 
njegov mali drug v kotu zase, 
ne <la bi jih družba dosti mo-

I tila. 
Pojedla sta neka j mrzlega 

:mesa; potem pa sta sedela 
dolgo tako, in gospod Sikes 
si je postregel s tremi, štirimi 

j pipami, da Se je zdelo Oliveru 
že čisto gotovo, da ne pojdeta 
več naprej . Izmučen od hoje 
in ker je tako rano vstal, je 
na jpre j malo kimal; potem pa 
ga je premogla u t ru j enos t in 

I tobakov dim, da je zaspal. 
Čisto temno je bilo, ko se 

je vzbudil, ker ga je Sikes po-
tresel. Ko se je dovolj pre-
dramil, da je sedel pokonci in 
se malo razgledal, je videl te-

! ga poštenjaJta v živem razgo-
voru in dobrem bratovstvu 
pri vrču s Jcmečkim človekom. 

" T a k o ? V Spodnji Halli-
ford greste, ali n .e? ' je izpra-

| ševa.l Sikes. 
"Grem", je odgovoril mož, 

ki je bilo videti, da ga je imel 
malo preveč, ali malo prema-
lo, kakor se vzame, pod kapo; 
'pa nikar polahko. Moj k o n j 

nima bremena za repom se-
daj, ko g re nazaj , kakor ga 
je imel z ju t ra j , ko je šel z do-
ma; in tako ho hitro opravil. 
To — na njegovo zdrav je ! Ee 
—je pa tudi konj , da je k a j ! " 

"Aii bi potegnili mene in 
mojega fanta do o n d u k a j ? " je 
prašal Sikes in porinil ol pro-
u ' s v o j e m u novemu tovarišu. 

"Če greste nemudoma, lah-
ko", je odgovoril mož in po-
gledal iz vrča. "Kani te v 
i!. a 11 i f o r d ? " 

"Skozi do Shepper tona" , 
je odgovoril Sikes. 

"Jaz sem vaš mož, dokoder 
se peljem sam", je odgovoril 
oni. "Vse plačano, B e c k y ? " 

"Vse, ta gospod je plačal", 
je odgovorilo dekle. 

"Jaz pravim", je dejal mož 
s pi jano važnost jo, "da to ne 
/re, ves t e?" 

"Kako n e ? " je zavrnil 
Sikes. "Vi nam boste postre-
gli; in ka j zato, če vam vr-
nem pr i jaznost z vrčem piva 
ali ka j takega ." 

Tu jec se je zamislil v ta ar-
gument z jako globokoumnim 
obrazom; in ko je to sklenil, 
je segel Slkesu v roko in mu 
e zatrdil, da je zares dečko, 

da malo takih. Na to je me-
nil gospod Sikes, češ, šalite 
•:e; in da je bil mož trezen, 
bogme bi ne bil mislil svoje 
besede zares. 

Ko sta se še nekol ikokrat 
d rug drugemu poklonila, sta 

! rekla družbi lahko noč in po-
tem so odšli vsi t r i je ; dekle je 

| pobralo vrč« in čaše in stopi-
lo s polnimi rokami na vrata, 
da bi videlo, kako se bo bra- j 
tovščina odvzela. 

Konj, oa čegar zdravje sta 
j prej pila, je bil že zuna j u pre-
den pred voz. Oliver in Sikes 
sta sedla meni nič tebi nič 
nan j ; mož se je še neka j mi-1 
lu t mudil, da je konja otap-
Ijal, potem je pozval hlapca in 
ves voljni svet, na j mu poka-
žejo par, in se nazadnje sko-
bacal na voz. Potem je še re-

ikel hlapcu, na j pusti konju 
"svojo glavo", in ko mu je 
pustil "svojo glavo", je delal 
k o n j z n jo ze 'o neprijazno, 
zaničljivo io je vrgel pokon-
cu in se zaletel z n jo v par 
oken. Ko je pokazal te umet-
nije in se postavil neka j časa 

na zadnje noge, se je spustil v 
uren dir in je odpeketal ju-
naško iz mesta. 

Noč je bila zelo. temna. 
Vlažna megla se je dvigala od 
reke in iz močvar k ra j nje, in 
se prepregala preko pustih 
polj. Mraz je šel do kosti in 
mračna in črna je bila vsa 
okolica. Besede niso sprego-
vorili, zaka j voznik je bil za-
span in Sikes ni bil volje, da 
bi sprožil razgovor. Oliver je 
čepel sključen v kotu voza, 
zmeden od s t rahu in skrbi, 
oblikoval čudne podobe iz or-
jaških dreves, ki so jim veje 
mahale divje sem in tja, ka-
kor v pošastnem veselju nad 
zapuščenost jo pokraj ine . 

Ko so šli mimo sunburyske 
cerkve, je udarila ura sedem. 
V brodniški hiši nasproti je 
stala na oknu luč, ki je sijala 
preko ceste, da je bila videti 
mračna beka, pod katero so 
bili grobovi, v še temnejšo 
senco zavita. Od nedaleč je 
prihajalo zamolklo šumenje 
slapu, in listje starega dreve-
sa je nalahno vztrepetavalo v 
nočnem vetru — kakor po-
kojna godba mrličem. 

Sunbury je ostal za njimi, 
in zopet so prišli na samotno 
cesto. Dve ali tri milje še, in 
voz se je ustavil. Sikes je iz-
stopil, prijel Olivera za roke 
in zopet sta hodila peš. 

V Shepper tonu se nista 
ustavila, kakor je pričakoval 
t rudni deček, nego šla na-
prej po blatu in temi, po mrač-
nih potih in preko mrzlih, 
širnih planjav, dokler se jima 
niso prikazale od nedaleč luči 
nekakeqa mesta. Napeto 
zroč pred se je zao?.?jl Oliver, 
da je bila prav pod njima vo-
da in da gresta proti mostu. 

Sikes je korakal naravnost , 
dokler nista bila pred samim 
mostom, tam pa je krenil ne-
nadoma na levo po bregu nav-
zdol. 

"Voda!" je pomislil Oliver 
in je kar medlel s t rahu. "Na 
ta samotni k ra j me je speljal, 
da me bo umoril ." 

Že se je hote! spustiti na tla 
in se obupno boriti za svoje 
mlado življenje, ko vidi, da 
stojifa pred samotno hišo, vso 
razpalo in razdrapano. Na 
vsako stran polomljenega 
vhoda je bilo okno, in zgora j 
še eno nads t rop je ; a luči ni 
bilo videti. Temna je bila ta 
podrtina in po vsi priliki ni 
bival nihče v nji . 

Sikes, Oliverovo roko še 
vedno v svoji, se je približal 
potihoma nizkim vratom in je 
pritisnil na kl juko. Vrata so 
se prit isku udala, in stopila 
sta skupa j v hišo. 

22 P O G L A V J E . 
' J lom. 

"Alo!" je zaklical močan, 
raskav glas, tolikoda sta sto-
pila v vežo. 

" N e buči tako", je dejal 
Sikes, zat ikajoč vrata. "Po-
kaži no kako tresko, Toby." 

"Aha, moj kum", je zavpil 
isti glas — "Tresko, Barney, 
t resko! Pelji gospoda noter, 
Barney ; pa se prej zbudi, če 
:i drago." 

Človek s tem glasom je vr-
gel zajca ali kako slično reč 
proti nagovorjeni osebi, da bi 
o vzdramil iz span ja ; kaj t i 
dišati je bilo ropc>t lesenega 
iredmeta, ki je trdo padel, in 
ootem nerazločno mrmranje , 
•cakor od človeka, ki več ne 
pi, pa tudi še ne bedi. 

"Ali s l iš iš?" je vzkliknil isti 
>las. "Bili Sikes je v veži, pa 
nobenega, da bi počasti l ; 
ti pa spiš tuka j , kakor da si 
mešaš opija v jed in nič dru-
gega. Ali si se ka j osvežil se-
daj, ali rabiš še železni sveč-
nik, da se dokraja vzbudiš?" 

Noge v šlapah so zadrsale 
naglo po podu, in skozi vrata ! 
na desni se je pokazala na j - | 
prej brl java sveča in za n j o , 
postava tistega Človeka, k i j 
smo o njem že p re j povedali, J 
da mu hodijo žalibog besede 
skozi nos, in ki je takra t s t re- ' 

gel v krčmi v Saf f ron-Hi l lu . 
"Bis ter Sikes!" je vzkliknil 

Barney v resničnem ali pona-
rejenem veselju; "pojdi te do-
ter, sir, pojdite doter !" 

"Ala, pojdi naprej" , je re-
kel Sikes in je porinil Olivera 
pred-se. "Brž, če ne ti sro-
pim na pete." 

2 mrmljavo kletvijo nad to 
počasnost jo je bezal Sikes 
Olivera pred seboj v nizko, 
temno, zaka jeno izbo z dve-
ma ali tremi polomjenimi sto-
li, mizo in zelo s taro posteljo, 
po kateri se je zlekaval, noge 
mnogo više nego glavo, mož 
in kadil iz dolge lončene pipe. 
Oblečen je bil v fino ukro jeno 
sukn jo duhanove barve z ve-
likimi gumbi-medenci, okrog 
vrata oranžno ruto, telovnik 
je bfl debel, šaras t kakor ša-
tovina, hlače rumene. Gospod 
Cracki t (zaka j ta je bil) ni 
imel obilo las, niti na glavi ni-
ti po licu, a kar jih je imel, 
tisti so bili rdečkasti in nasu-
kani na dolge svedraste ko-
dre, skozi katere je potegnil 
kda j pa k d a j z jako umazani-
mi prsti, okrašenimi z veliki-
mi, preprostimi prs tani . Bi l 
je neka j nad s rednjo rast, nog 

j pa, bi dejal, precej š ibkih; a ta 
jokolnost ga ni prav nič ovira-
la, da ne bi občudoval svojih 
Škornjev z zavihanimi goleni-
cami, ki jih je opazoval v njih 
vzvišeni legi z živim udovolj-
stvom. 

"Bili, fantič moj ! " je deja-
la ta postava, obrnivši glavo 
proti vratom, "vesel sem, da 
te vidim. Skora j me je bilo 
strah, da si vso s tvar vnemar 
pusti l ; potem bi se je bil pa 
na svojo roko lotil. O h o ! " 

Ta vzklik je razodeval veli-
ko presenečenje ; in ko je pre-
šel gospod Toby Cracki t iz 
svoje lege v sejo, mu je obsta-
lo oko na Oliveru, in prašal je, 
kdo da je. 

"Fant ič . Samo fant ič!" je 
odgovoril Sikes in si potegnil 
stol k ognju . 

"Fant ič od Bistra Fag ida!" 
je vzkliknil Barney in poka-
zal zobe. 

"Od Fagina, e ? " je vzklik-
nil Toby in gledal Olivera. 
"Ta bo lezel starim babam v 
žepe po cerkvah — tega fanta 
ne bi mogel preplačat i ! S 
tem gobcem si bo koval de-

>» nar. 
"Že prav — je že dovolj te-

ga", mu je segel Sikes nestrp-
no v besedo, se sklonil nad 
svojega z leknjenega pri jate-
lja in mu pošepetal par besed 
v uho ; nato se jc gospod 
Cracki t nebrzdano zakroho-
tal in je počastil Olivera z 
dolgim začudenim pogledom. 

"In sedaj", je rekel Sikes, 
ko je zoper sedel, "ko mora-
mo čakati, nam daj ka j jesti in 
piti, to nam bo dušo priveza-
lo, ali vsaj meni. Sedi k og-
nju, mladič, in spočij se; za-
ka j nocoj boš moral še z nami, 
čeprav ne prav daleč." 

Oliver je pogledal Sikesa v 
nemen in plahem začuden ju ; 
potegnil si je k ognju stol, se-
del in si podprl bolno glavo z 
rokami ; komaj da je vedel, 
k je je in ka j se vrši k rog nje-
ga. 

"1 ako", je rekel Toby, ko 
je postavil Zidek neka j ostan-
kov je<li in steklenico na mi-
zo, "dobro srečo na lovu!" 
Vstal je napitnici na čas t ; var-
no je prislonil v kot svojo pra-
zno pipo, stopil k mizi, napol-
nil čašo z Žganjem in jo Izpil, 
Gospod Sikes je storil takisto. 

"Se fantu požirek", je rekel 
Toby in nalll vinsko kupico 
do polovice. "Zvrni ga, ne-
dolžno j agn je ! " 

"Zares", je rekel Oliver in 
je pogledal milo možu v 
obraz; "zares, jaz — " 

"Zvrni ga!" je ponovil To-
by. "Misliš, da ne vem, k a j ti 
t e k n e ? Reci mu, na j pije, 
Bilk" 

"Boljše z a n j ! " je rekel 
Sikes in je potrkal z roko po 
Žepu. "Vrag me vzel, ako ni 
z njim več nadlege nego s ce-

lo jato Lisjakov. Izpij, ti pro-
kleti šk ra t ! Izpi j !" 

Zastrašen od p re ten j obeh 
mož, je pogoltnil Oliver hlast-
no, kar je bilo v kozarcu in 
t ako j ga je začel lomiti krče-
vit kašelj, kar je delalo To-
byju Cracki tu in Barneyu ve-
liko veselje, in je izvabilo 
smeh še čemernemu gospodu 
Sikesu. 

P o tem pr ipet l ja ju in ko si 
je Sikes utešil lakoto (Oliver 
ni mogel povžiti ničesar, nego 
samo skorj ico kruha , ki se je 
z njo posilil), sta se iztegnila 
moža po svojih stoleh, da bi 
malo pospala. Oliver je ostal 
s svojim stolcem pri ognju , in 
Barney, zavit v volneno ode-
jo, se je razprožil po tleh, prav 
kaminu pred mrežo. 

N e k a j časa so spalj, ali vsaj 
kakor da so spali, kaj t i nobe-
den se ni genil, samo Barney 
se je vzdignil dvakrat , t r ikrat , 
da je naložil premoga na 
ogenj . Olivera je prijela tež-
ka dremota — zdelo se mu je, 
kakor da blodi po zapuščenih 
stezah, pa zopet po mračnem 
pokopališču, potem zopet, ka-
kor da živi še enkra t ta ali oni 
prizor ininolega dne — kar se 
predrami: Toby Cracki t je 
poskoči! na noge in naznanil , 
da je pol dveh. 

V t renotku sta bila tudi 
druga dva pokoncu in vsi so 
se marljivo pripravljali na od-
hod. Sikes in n jegov drug 
sta si omotala vra t in brado z 
velikimi temnimi šali in si 
oblekla plašče, Barney pa je 
odprl omaro, vzel iz n je raz-
nega orodja in ga naglo po-
spravil po žepeh. 

"Pokal ice zame, Barney" , 
je rekel Toby Cracki t . 

(Dalje prihodnjič.) 

— V sredo zvečer, 21. aprila, 
se vrši v veliki dvorani javne 
knjižnice, na 55. cesti in St". 
Clair Ave. zanimivo predava-
nje Sirs. Eleanore Ledbetter, ki 
je načelnica javne knjižnice na 
5Jx cesti in Broadway. IVLrs. 
Ledbetter, ki .je velika prijate-
ljica Jugoslovanov, bo preda-
vala o svojem potovanju po Ju-
goslaviji in po Ceho-slovaski 
ter bo svoje predavanje tudi 
olepšala z mnogimi živimi sli-
kami, ki se bodo kazale.' IVe-
davanje se začne ob 8. uri zve-
čer, in je vstopnina popolnoma 
prosta. 

— Družini Kaplan, l',627 E. 
80th S t , jo. umrl 13 let stari 
sin Joseph. Pogreb ae vrši v 
torek zjutraj . Starišem naše 
iskreno sožalje. 

0 

Razna slovenska 
društva. 

DVOR BARAGA. NO. 1317 C. O. F. 
Nadborštnar Fr. Perme, 1133 Nor-

wood Rd., pod bo r i t nar Anton Hlapie, 
ujnlk-zapiSnikar Anthony J. Fortuna, 
fin. tajnik Lawrence J. Zupančič, 6528 
Scbaefer Ave., blagajnik John Zupan, 
nadzorniki: John ZnidarSič ml., Jos. 
Zakrajšek mi.. John Fubjan. Zdravni-
ki: Dr. J. M. SclISkar, dr. M. F. Oman 
hi dr. L. J. Perme. Bolniški obiskova-
lec Aotbony J. Fortuna, 1093 E. OitU 
S t V slučaju bolezni so t u j bolnik Ja-
vi na dounu pri bolniškem obiskovalcu, 
ne pu pri drugih urgdniklh. V druStvo 
se sprejemajo člani od 1<>. do .V), leta. 
Zavaruje od $500 do S3000 stnrtnl-
rte h) od $7.00 do $14.00 bolniške pod-
pore na teden. DruStvo zboruje vsako 
3. usdeljo v šolski dvoran! sv. S'lda ob 
l i uri popoldne. 

S. P. t ) ! t DOSLU2ENCEV. 
Predsednik Joseph Lozar, 105-8 

Addison Kd., podpredsednik Martin 
Kostanjiek, I. tajnik Frank Wirant, 
1101 Norwood Ud., II. tajnik Frank 
Kuliar, 5811 Bonna Ave. blagajnik 
Joseph Markovifc, 137G E. 43rd St. za-
pisnikar MikeLuknar, zastopnik ia, S. 
N. Dom lenac Luznar. zastavonoša 
Jos-eph Skul, računski nadzorniki: 
Fr. Kuhar, Andrej LekSan, Frank 
Stic. Zdravnik dr. F. J. K«iru . 

DruStvo zboruje vsako 4. nedeljo v 
mesecu ob 0. url zjutraj v $. N. D. 
DruStvo sprejemu nove kandidat* od 
16 do 46. leta in da $8.00 tedenske t>ol. 
podpore. 

DR. JUTRAJNA ZVEZDA, 
M. 137. J. S. K. J. 

Predsednica Julija Brczovar, 1173 
E. fiOth St; podpredsednica Mary Grdl-
ua, 6111 St. Clair Ave; t a juka Mary 
Bradač, 1202 Norwood Rd; zlipisni-
karca Annu Krbežnlk, 873 E. 154th 
St; bhvgatničnrka Frances Oblak, 
1235 E. 60th St; organizatorica Mary 
Bradač, 1202 Norwood Rd. rediteljlcu 
Mary MllaveC, 1001 E. 71st St. Nad-
zorni odbor: Anna Mrunior, 1226 E 
73rd PI. Mary Mahne, W O Prosser 
Ave., Paulina Zigman, 6124 Glass ave. 

Zdravniki: dr. J. M. Seliškar. dr. L. 
Pcime, in dr. M. Oman. DruStvo zbo-
ruje- svoje redne mesečne seje vsaki 
3. četrtek v mesecu ob 8. uri zvečer 
v S'. N. Domu v starem poslopju, St. 
3. 

SAM. K. PODI". DRUŠTVO SV. 
ANTONA PAD. v NKWBl!R(ifiU. 
Predsednik Jos. Globokar, 3571 E. 

81st St., tajnik Louis Hochevar, 991-1 
Elizabeth Av.*„ blagajnik Bias Modie, 
3592 E. 81 st St. DruStvo plačuje $7.00 
tedenske bolniške podpore za 50c me-
sečnega asesmenta. DruStvo zboruje 
vsako 4. nedeljo v mesecu v S'. N. Do-
mu v Newburghu, soba St. 2. 

DR. ST. C LAIK GROVE. 98 VV. O. 
Predsednica Jennie Jerič, 0524 St. 

Clair Ave., svetovalka Louisa FlajS-
man, cMOU St. Clair Ave., podpreds. 
Mary Zaverl, tajruca Albina Novak, 
1208 Norwood ¥?d„ blagajničarka An-
tonia Zaletel, 6402 Orton Ct„ zapisni-
karica Josephine Bencin, 4414 Ha-
milton Ave., spremljevalka Amalia Mi-
s;ic, 978 E. 03rd St., voditeljica Jera 
Samsa, rediteljica Fannie Velkovrh, 
nadzornice: Antonia Škerjanc, Helena 
Mallv, Therese Žele. Zastopnica za S. 
N- Dom Antonia Mack. 

DR. MAlilJE MAGDALENE, ŠT. 162. 
K. S. K. J. 

Predsednica Helena Mally, 1105 E. 
G3rd St., podpredsednica Mary Bom-
bač, tajnica Frances Ponikvar, 1011 E. 
U4th St., blajjajničarka Frances Debe-
vec, 0022 Glass Ave., zapis'aikarica 
Rose Hrovar, vratarica Frances Kasu-
nič, nadzuraice: Cecilia ZnidarSič, Ma-
ry Bait, Kristina Pixnat. Zdravniki: 
dr. J. M SeliSkar, dr. M. F. Oman, in 
dj'. L. j . Perme, duhovni vodja Rev. 
J. B. Ponikvar. Seje se vrše vsak prvi 
pondeljek v mesecu v stari šoli sv. Vi-
oa. Asesment se lahko plača rudi na 
domu tajnice 18. m 19. vsak mesec. 
DruStvo ie zelo dobro podporno dru-
Jtvo, zato se vabijo vse katoliške žene 
in dekleta, da pristopijo. 

KAT. PEVSKO DR. SLOVEN UA, 
Predsednik J os. Smerdel, 3530 E. 

lOdih S t , podpreds. in pevovodja Pe-
ter Simčlč, 3571 E. 81st St., tainik 
Louis Simončič, 3700 E. 77th St., bla-
Rajnik Jos. Kenik, 8018 Mansfield av. 
zastavonoša Frcrak KoSak, zastopnika 
za S. N. Dom Rev. Albin Gnidovec, 
Jernej Strojln. Seje se vrše vsak prvi 
torek v mesecu v S. N. Domu, redne 
pevske vaje so v pondeljek in petek 
zv. v S. N. Domu na 80. cesti. 

D R SLOV. LOVCEV. 
Predsednik Frank Aupič, 1018 E. 

63rd St. podpredsednik Evstahij Bre-
zovar, tajnik Henry Kranz, 6120 St. 
CUir Ave., podtajnik in blagajnik 
Frank LauSin, 387 E. 163rd St. za-
pisnikar Frank etrič, nadzorni odbor: 
Louis Grdina, John Rcnko, Frank 
Kosten, bolniški obiskovalec John 
Komin, vratar John Morel, zastavono-
ša Frank Podlipec, druStveni zdravnik 
dr. M. Omar., zastopnik za S. N. Dom 
Henry Kranz. DruStvo zboruje vsa-
ko tretjo nedeljo dopoldne ob 9. uri 
v Grdinovi dvorani št. 3. 

DR. SV. NEŽE, 
št. 139. C. K. of O. 

Predsednica Mary Ivane, 1165 F-. 
nO 111 St.. podpred-.ednica Louisa 1'ikš, 
1170 E. 7lst St., tajnica Jennie Mclle, 
fa'8(J0 Bonna Ave., zapisnikarea Fran-
ces Perme, 1133 Norwood Rd., blagaj-
rifčarka Kaitic Pernio, I13.i Norwood 
Rd. Nadzornice: Mary Skuly, Frances 
Hočevar, Mary Peterlin. Zdravnika: 
Dr. J. M. Seliškar, 0127 St. Clair ave. 
in dr. Louis J. Perme, 15619 Waterloo 
Rd. Seje so vsako tretjo sredo v rnc-
sectt ob 8. uri zvečer v stari Soli sv. 
Vida. 

DR. Z. M. B. 
Zboruje vsako tretjo nedeljo v me-

secu ob 1. tiri popoldne v S. N. Do-
mu. Društvo jc na dobri tinančai pod-
lagi, sprejema mladeniče in može od 
10. do 33. leta. Kdor je pa bil že prej 
član, so ga sprejme tudi nad 33. le-. 
torn. Uradniki so: predsednik Andy 
S'ad.ir, 1011 E. 70th St., podpredsednik 
Anton Eršte, 1110 E. 0-lth St., tajnik-
zapisnikar Joseph Centa, 1175 Addi-
son kd., finančni tajnik Jos. Glavič, 
6515 St. Clair Ave. 

K. ž . P. DR. SRCA MARIJE (STARO). 
Predsednica Julia Brezovar, tajnica 

Fannie Trbežnik, 7513 St. Clair Ave., 
blagajničarka Katarina Perme, 1133 
Norwood Rd., druga tajnica Mary Bra-
dač, prva odbornica Mary Skulj, II. od-
toinica Ana Frbežnik, rediteljica Fran-
ces Kasunič. Zdravnik dr. Seliškar, dr. 
Per ene in dr. Oman. Seje vsako d r u g o -
nedelje v mesecu v stari Soli sv. Vida 

. ob 2. uri popoldne. Društveno glasila 
"Ameriška Domovina". 

DR. SV. JOŽEFA. 
Predsednik Fr. Koren, 1583 E. 41st 

St., podpredsednik Jos. Lavrič, 1261 
E. 107th St., tajnik Alojz Skander, 
1121 Addison Rd., blagajnik Jos. Er-
bežnik, 0215 Carl Ave., zapisnikar 
Anton Bolka. astopnik za West Side 
George Kololt. 2038 W. 105th St. Za-
stopnik za Collinwood Frank Košraerlj, 
455 E. 152nd St. Zastopnik Nar. Do-
ma Frank Zakrajšek. Nadzorni odbor: 
Josip Koss, John Germ, Jacob Buko-
vec, Zdravnik dr. J. M. Seliškar. Seje 
se vrše vsako 4. nedeljo v S. N. D. 

DR. LOŽKA DOLINA. 
Predsednik Matija Truden, 1138 E. 

63rd St.. podpredsednik Jernei KruSo-
vec, 6315 Glass Ave., blagajnik Anton 
Novak, 6218 St. Clair Ave., tajnik 
|obn Znidaršič, 0617 Schaeffer Ave., 
tin. rajnik Frank Baraga, 1189 E. 66th 
St. Nadzorni odbor: John Krašovec, 
Jobo Sttrle in Johta Mlakar. Zdravni-
ki sc upoštevajo sanio slovenski. V 
društvo je proi-ta vstopnina od 18— 
40.1eta in sicer za mesec januar, feb-
ruar in marec, 1926. Društvo zboruje 
vsako 4. nedeljo v mesecu popoidne v 
starem poslopju S. N. Doma, soba št. 
3. 

DR. SLOVENIJA. 
Predsednik Louis Tomše. 3841 St. 

Clair Ave., podpredsednik M a t i j a Mli-
nar, 133*0 E. 52nd St., tajnik Jos. De-
renda, čv\W Spencer Ave., rač. tajnik 
ft&ttvž Vihtelich, 998 E. 78th St., bla-
raJnOt John Fort una, 1401 E. 47th St. 
Seje sc vrše vsako prvo nedeljo v me-
seca v S. N. Domu, staro poslopje. Za 
Epie-jem novih članov js dr. Kcrn. 

DR. P RESA'. SRCA JEZUSOVEGA. 
Predsednik John Levstek, 046 E. 

! 16tb St., podpr-sds. Anton Hlapšfc, 
t t«3 E. 72od St., prvi tajnik Rud. Ho-
čevar, 6712 Edna Ave., blagajnik 
John Brodnik, 6023 Glass Ave., drugi 
fajolk John ZnidarSič, 1134 E. OOth 
St. Zdravnik dr. J. M. Seliškar. Seje 
(M> vrše vsako drugo nedeljo v mesecu 
v S. N. Domu, dvorana St. 1. Pričetek 
seje ob L uri pop. 

DR. SV. ANTONA, 138. C. K. uf O. 
Predsednik Anton Skuly, 1099 E. 

71st St., podpredsednik Johu Hrovat, 
6711 Edna Ave., fin .tajnik Anthony 
Skuly, 1089 E. 71st St.. taj-nik-zapisni-
kar Jos. Perpar, 5805 Prosser Ave., 
blagajnik James Stepic, 1225 Norwood 
Rd. Pregledovale! knjig: Jos. Hrovat, 
John Hrovat jr., John Sterlc. Redar 
Anton Cregorač, vratar Jos. Meglič, 
zdravnika dr. J. M. Seliškar in dr. L. 
Perme. DruStvo zboruje vsak 4. pon-
deljek v mesecu ob 7:30 zvečer v sta-
ri Soli sv. Vida. V društvo se spreje-1 
raajo sauio praktični katoličani od JR. I 
do 60. leta. 

DR. SV. ALOJZIJA < New burgh) 
Predsednik John Vidmar, 3560 E. 

81st St., tajnik Jos. Miller, 3551 E. 80. 
St., blagajnik Anton GJiha, 9111 Union 
Ave. Društvo zboruje vsako 4. nede-
ljo v mesecu ob 1. uri popoldne v $• 
N. Domu na 80th St. 

D R SV. VIDA, ŠT. 25. KSKJ. 
Predsednik Anton Strniša, 1001 E. 

72nd St., pl. tajnik A. J. Fortuna, 1093 
E. 04tb St., bolniški obiskovalec Jos. 
Ogrin, 9020 Parmelee Ave., zdravni-
ki: dr. J . M. Seliškar, dr. M. F. Oman 
in dr. L. J. Perme. Društvo zboruje 
vsako 1. nedeljo v mesecu v Knauso-
vi dvorani. Asesment se pobira na s«; 
ji samo od 10. dop. do 4. ure pop- * 
društvo se sprejemajo člani in članJ* 
ee od 16. do 55. leta. Zavarujete se lah-
ko zu 20-letno zavarovanje ali dosnirt* 
no in sicer za $250, $500, $1000, $1500 
iti $2000. Bolniška podpora je $7.00 ali 
$14.00 na teden. V slučaju bolezni sc 
naj javi bolnik pri tajniku, da dobi 
zdravniški list in karto ter na j se rav-
na jftfj Jednotinih pravilih- V društvo 
se sprejemajo tudi otroci od L do i 6. 
leta. 

DR. ŽUŽEMBERK. 
Predsednik Roman Maver, 1562 E-

43rd St., podpredsednik John Jakšič, 
1045 E. 07th St., tajnik Frank Jerič, 
6522 St. Clair Ave., blagajnik Jos. Ko-
šiček, 0233 St. Clair Ave., zapisnikar 
Annie Maver, 1562 E. 43rd St., Po-
močnice Mary IJnclič, Josipina sloga"-
Zdravnik dr. Kern. Seja prvo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldne v Grdi-
nevi dvorani. 

DRUŠTVO CARNIOLA UIAK, 
št. 453 L. O. T. M. 

Predsednica Frances Babnik, 1384> 
E. 45th St., podpredsednica Helena 
Simončič, 1052 E. 02nd St., I. tajnica 
Julia Brezovar, 1173 E. 60th St., !'• 
tajnica in blag.. Frances Zugel, 630» 
Carl Ave., nadzornice: Anna Erbež-
nik, Anna Boldan, Jennie Dolenc. 
Zdravniki: Dr. F. J. Kern, dr. J. M; 
Seliškar. Društvo zboruje vsaki prvi 
torek v mesecu in tretji torek v me-
secu je samo pobiranje asesmenta v 
novih prostorih S. N. Doma. Vsaki 
zadnji pondeljek se pobira a s e s m e n t 
samo od moških in od otrok V starem 
poslopju St. 3. 

SLOVENSKI NARODNI DOM 
Cleveland-New burgh, O. 

Predsednik Jožef Lekan, podpred-
sednik Louis Simončič, tajnik Florijan 
Cesar, blagajnik Jožef Jerič, zapisni-
kar Andrej 2agar, nadzorniki: Jožef 
Plut, Jožef Smrdel, Jožef KCnik 

Direktorji: Rev. L |. Oman, Jakob 
Resnik, Jožef Blatnik, Frank Kužnik, 
Domin Blatnik, Anton Globokar, Jo-
žef Vrček, Mike Vrček. 

OPOMBA: Kadar se društveni urad : 
niki preselijo ali se sploh kaj spretnem 
v delokrogu društva, kar tr* tiče 
oznanil, so tajniki prošenl, da naznani-
jo, In uredništvo bo stvar takoj popra-
vilo. Vsako društvo lahko oglašuje 
svoje poslovanje in uradnike 2a malen-
kostno ceno $5,00 na leto. 
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IZREDNA DELNIŠKA SEJA. 
Direktorij S. N. DOMA v CLEVELAND, OHIO sklicuje izred-

no delniško sejo delničarjev Slovenskega Narodnega Doma na to-
rek dne 20. APRILA, 1926. SEJA se vrši v Avditoriju, ter se prič-
oe točno ob 7:30 zvečer. Na tej seji se bodo predložile ponudbe 
glede riovega posojil«, ter se bo tudi ukrepalo o kampanji. VSE del-
ničarje in zastopnike društev sc pozivlje, da se vdeleže tc izredne 
seje ter s svojo navzočnostjo pripomorejo do dobrega financiranja 
S JN. DOMA. 

J t 
Bratski pozdrav, 

ri :, -. ' • : r~ 

L. Medveshek, tajnlk-poslovodja 
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F r a n k j & a K r a j i e k 
Slo-VtnsKi "PojfrcbniK. 

IHOS .Nortvood 'Road 
'Randolph 4-983 


